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| 
Ein halbes Jahrhundert DIE KUNST und DAS SCHONE HEIM 


Bruckmanns führende Kunstzeitschrift - Monatsschrift für Malerei,Plastik,Graphik, Architektur und Wohnkultu 
Jedes Heft liefert eine Fülle interessanter Aufsätze über altes und neues Kunstschaffen sowie Anregunge 
zu unseren Träumen vom eigenen Heim, von schönen Möbeln und einem Zaubergarten! 


Vierteljährlich (3 Hefte) DM 11,40, im Ausland jährlich DM 50,40 zuzüglich Portospesen. 
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LITERARE I 


much of bis dictionary was compiled, is shown wich many x 
personal relics. 
Open on FT, 5 (except Ba Bank Holidays and d Good Friday), , 
September to April from 10.30 to 4.30, May 10 August from 
10.30 to 5.0. Admission 1s. od. HAS AN ng, 77 


By bus 6, 9, 11, 13 (w), 15, 60 (w), 96 (w) along Fleet Street. 
Nearest Station: faethe (District or Circle Line) 2 


od ‘ 


THE DICKENS HOUSE 48, DOUGHTY sT., 


Wis 
Here Charles Dickens wrote The Pickwick Papers, Oliver 
Twist and other books. The house has a Dickens library 
and manuscripts, letters and other reminders of the novelist. 
In the basement isa reproduction o of Dingley | Dell kischen. 
Open on wei s (except Bank Holiday sand Bride )» 
from 10 5 nian (mar J- Fe LES eae May 
to September 1951, open 10 to 5). 
By bus 18” or trolleybus 513, 517, 521 along Grays Inn Road 
(walk up Guilford Street); or bus 19, 38, 38°, 170, trolleybus 
343 (m), 555, 381, 665, tram 33, 35 along Theobalds Road 
(walk up Jo ER Street). 


Nearest Station: Russell Square et Da) 


CARLYLE’S HOUSR erh, CHELSEA, 


S.W3 
Carlyle lived here ay pearly 50 you and, except for the 
showcases, the rooms still contain the furniture he knew and 
used, Upstairs is the double-walled attic where he tried to 
find quiet. His clothes, his portraits and many of his letters 
are shown. 
Open on weekdays (including Bank Holidays and Good Friday), 
from 10 to 6 or dusk if earlıer. Admission Monday to Friday 
1s, od., Saturday 6d. Parties of 10 or more half-price, 


By bus 2 Walk, 1 

ie Chalice Tome ng 19 to Cheyne “a = pa 

Nearest Station; Sloane ine or South Kensington (District 

or Circle Lines) i se N 
e ots vy een sig ‘Coe 

KEATS HOUSE «ears con ars. 

This was the poet's last home in England 


nursed by Fanny Brawne before to I 
We te le peat oe wrote 
Ode to a Nightingale. a er 


Open on weekdays (except Bank Holidays and Good 
October to March from 10 to a 1% 


10 10 6. Admission free. 


By bus trolleybus 613 (w), 63 to Hampstead . 
bien ek ve a % 


Nearest Station: Bet Park (Northern Line) 
(m) weekdays nly. rey 
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Plakate der Londoner Verkehrsgesellschaft 
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ENJOY YOUR LONDON 


No.4 The Bor 


Tre THAMES is more than London's sea road to the world. It brings to the Lond« 
the ageless conspiracy of sun and water against worry. It adds white gulls to 
view of St. Paul's. It offers him ships to watch on the tideway and boat» 


steer under the willows. It is a high road to summer pleasure... 


Upstream are the active, lazy pleasures—the water lapping under the boat, - i, 
canoes clustering the entrance to the lock, the pleasure steamers gliding # | 
past river gardens to the meadows. Here the angler watches his unrespor | 
float drift through the sparkle on the water. And here the swans amiably p» | 
their weedy beats, Downstream are the docks, the free ferry of Woolwich wit! | 
showboat funnels, and sea-going tips with songs and sandwiches to the N 
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Enjoy Your London No.2 


Lik street markets of London display proudly the goods that 


Londoners need, and, with equal candour, the luxuries and the 


frivolinies that Londoners can be persuaded to buy. They hay 


tradition older than history: a reputation that twists the men 


ot exiled Londoners in the far corners of the world 


a clocks and festoons of coloured necklaces, Club Row or 


with 


jay morning with unpedigreed puppydogs and polished casa 


Berwick Street with i 


ho flavour of intricate spaghetti and honest 
pickled cabbage. Over all the Landon street markets is a gav mande 


of good nature, a careful abandon between seller and buyer, and 


a searching humour that makes neiphbours of us all 


Wf Ihe. betrer-kn 


Import ste 


BERWICK STREET aus 20W MILE END WASTE 


BRIXTON LAMOETH WALK NES CUT 


QUPSL STREET 


SBATROR LANE PETTICOAT LANE 


LONDONS PAST 


In and about London, history is always peeping through modernity or is 


woven into the very fabric of today . . - 


Opposite Cannon Street Station is London Stone itself focal point of that 
Roman road system which planned our modern highways. At St. Albans, 


ancient Verulamium is laid bare, and the grey wails of a Norman abbey 


blush with stolen Roman tiles. At Westminster, the Hall is still spanned 


by the great oak roof which was the just pride of unlucky Richard fl, 

‘In Fleet Street an Elizabethan’s portrait of his Quesn smiles gently down 

‘on toating traffic... me 

of Bouland’s story which cannot be broug 
: don and London’s count 


% 2 
Ondon St ow 


SEGA DE Name «London Transport» ist weder für England-Reisende 
und weniger noch für ältere Leser unserer Zeitschrift ein frem- 
der Begriff. Sie brachte schon in ihren ersten Erscheinungsjahren 

wiederholt Plakate dieses großen Londoner Verkehrsunterneh- 

mens zur Veröffentlichung und zwar Plakate, die zu jenen Zeiten 

durch ihre von allem Herkömmlichen abweichende und kühne 

künstlerische Haltung überraschten. Die Plakate der «London 

Transport» haben also heute schon eine ruhmreiche Tradition, 

an der ihr damaliger Initiator Frank Pick den entscheidenden 

Anteil hatte, und wenn wir heute von neuem das gleiche Thema 

aufgreifen, so wollen wir damit zeigen, daß die «London Trans- 


Entwurf Molly Moss Design 


Winter London 


The glamour of city lights is dimmed, but London 
Transport thinks that Londoners will nevertheless welcome 
the poster of Piccadilly Circus in all its normal Winter 


radiance... 


Shop windows are dark again and night signs are 
asleep, but behind economy curtains the life of the West 
End goes on. There is still the magic of the footlights 
and there are still new worlds for your discovery on the 
silver screen. There are new dishes to tempt you to 
eat out, and new dance bands to urge you to step out. 
Variety gives you a change, Circus and Pantomime make 
children of us all, and orchestras should be seen as well 


as heard... 


Everywhere the red buses and green coaches run, and 
the tubes work even later to whisk you home. So, switch 


off your own light, save your own fuel, and treat 


yourselves to those occasional nights-out which all good 


stay-at-homes both need and deserve. 


Buses on most routes serving the West End run until 
about 11.30 p.m. on weekdays, 11.0 p.m. on Sundays. 
Details of the times of the last buses can be seen on notices 
on the bus stops at the main traffic centres. The times 
of the last trains are shown in the station ticket offices. 
Last Green Line Coaches leave the Central Area about 
11 p.m. daily. But for full information about all 
London Transport services ring up or call at the 
Trafic Enquiry Office, 55 Broadway, Westminster, 
S.W.ı. (Telephone: Abbey 1234) 


a 


= 
spawns 
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port» nicht auf ihren Erfolgen ausgeruht, sondern es vielmehr verstanden 
hat, auf dem gesunden Fundamente einer sicheren Tradition weiterzu- 
bauen und ihren Plakaten neue Wege und künstlerische Möglichkeiten 
zu erschließen. War die frühere Werbung der «London Transport», 
wie auch heute noch allgemein üblich, auf das Einzelplakat eingestellt, 
so ist hier seit einiger Zeit unter der umsichtigen und tatkraftigen Leitung 
ihres heutigen Betreuers Harold F. Hutchinson ein grundsätzlicher Wan- 
del eingetreten. Man erkannte, daß die Plakate der «London Trans- 
port» eine besondere und grundsätzlich andere Funktion haben wie 
die üblichen Plakate für andere Gebiete der Wirtschaftswerbung und 
daß es dafür einer anderen Plakatmethode bedürfe, wenn sie ihrer 


The Streams 


Above water lies the visible world of kingfisher and heron, dragonfly 
and lily. Below is the world chat only the naturalist can know —the 
dim, green, top-lighted world of pike and stickleback, where weeds 
lean on the stream and the eel slips lazily among the lily roots. 

The countryman thinks of the Londoner as belonging more to the 
darkness below the surface than to his own bright days. He sees the 
Londoner emerging on fine afternoons for a lungful of a fresher air 
rich with the scent of the summec fields The Londoner in turn 
thinks of the countryman as one who lives a secret, hidden life in 
depths of Byre and hedgerow. 

Both are right, but the Londoner who has spent an afternoon by the 
stream, who has seen the water ringed by the leaping fish or a flotilla 
of'young moorhens among the reeds, has achieved more than a lungful 
of fresh air. He has made personal discoveries ro last until he can 


again explore the quiet green country on the edge of the stream... 


by LONDON TRANSPORT 


Listed helow ace some of the pleasant scam wear Londan and ıhe towns oF 
villages from which the explorer can make a ster, logether with the Green Line 
Ceneh eures by which they ace reached. Cheap day return tickets on Geeen Line 


coaches are available from Londan at any time os any day of the week 
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a S & 
OUT & ABOUT 
= ss Woods 
Leav ust on the trees. The distant hills are smoky 
blue against the sky. Already the yellow stubble is 
scarred by the plough and the wind and the winter rain 
send the rich autamn colours back to the earth, 


This is the time of year to walk in the woods; to 
watch the squirrels about their urgent tasks among the 
hazels, to hear the magpies chattering along the hedge; 
and to find, in some forgotten clearing, stray outposts 
of summer that hold in primrose and the robin’s song 
the certainty of spring. 


by LONDON TRANSPORT 
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in the parks are sometimes a race apart—they seem 


PLO 


so much better than our own and their nurturing 


and naming more magic than culture. From Spring to late Autumn 
the living flower shows of London's civic gardeners are free to all —they 
deserye our notice and enjoyment... We suggest therefore that Kew 
is not merely for country cousins, that Regent’s Park is for gardeners 
as well as scullers and zoologists, and that Londoners would do well 
to rediscover the Flower Walk in “Kensington Gardens and find new 
floral pleasures in such little known oases as Hendon’s Golders Hill 


and Streatham’s Rookery 


by LONDON TRANSPORT 


LONDON’S OPEN AIR 


No 3. The Wild Flowers 


Wısueo over shattered City buildings or half-hidden between 
hedge and bank of Kentish lanes, the wild flowers grow. They follow 
their own seasons and their own design, owing nothing to the toil and 
enthusiasm of the gardener. Cowslips, harebells and buttercups, 
their names are a gay reminder of the countryside. Most Londoners 
know where the wild flowers can be found. They know the primroses 
of Epping Forest, the thin anemones of the Surrey woods, the spread 
bluebells under the Chiltern beeches. They have found meadow-sweet, 
and dog roses at the common’s edge. Each year they take the sun 
with them and go out to the wild gardens of the countryside or to 


the nearer and braver flowers of London’s heaths and commons. 


Enjoy the open air — but please avoid the rush hours 


speziellen Aufgabe gerecht werden sollten. So entstand die 
Form des sogenannten Doppelplakates. Diese neue und bisher 
wohl einmalige Plakatform besteht aus zwei nebeneinander- 
gestellten Plakaten im Hochformat, von denen das linke aus- 
schließlich der bildhaften Darstellung zur Verfügung steht, wäh- 
rend das rechte ebenso ausschließlich der Beschriftung und den 
textlichen Erläuterungen der gegenüberstehenden Bildlösung 
dient. Die großen Vorzüge dieser neuen Form des Doppelplaka- 
tes sind ohne weiteres ersichtlich: der Graphiker oder Maler 
kann nunmehr ohne jede zwangvolle Rücksichtnahme auf die 
stets mehr oder weniger langen Textbeschriftungen uneinge- 
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dona u SE Lat ee eee an pat ip Foot Aachen 
scout through Surrey copses patiently seeking rarities and 
noting migrants with encyclopedic skill. The less expert 
perhaps know martin from swallow, certainly hold theories 
on thronging starlings in Trafalgar Square, and hopefully 
hang half a coconut or build a bird bath in the garden. But 
all of us can take bus or coach or train and in walking new- 
us . . . 
ploughed downs watch the wheeling clouds of peewit or in 
Kentish orchards observe the flashes of yellow and red which 
are goldfinches at play. Birds-seen or heard if never 
named—are a SR part of the pleasure of walking... 
it i 
Some suggestions s for ernithologists (secret or professed) 
N.B. The Counaty Code, fle van: lids and hei eae animals, plants and uees should be lett alone" 
BUSHY PARK NORTHAW GREAT wooD ST. JAMES'S PARK 
the birds, too, im gre varity. a fine vollig anech of weaded — coe 1 the tea garden by the lah 
eyoy the candled horse chestnuts Hi “a tei, w an open-air public art gallery of 
District Line co Richmond, then Vand #3 BL, excellent bird pictures to help the 
bus 274, 278", 112", oF to Wimble- jorthera Line co ‘Barnet, beginner and flatter the expert 
don, then trolleybus 604, 6051; or ee $42. District and Circle Lines wo St 
District, Piccadilly or Metropolitan "Line co James's Park or Westminster; ar 
Lines to Hammersmith, theo «Bs _ Bakerloo Line to Trafalgar Square. 
trolleybus 667 or bus 274, 270" North “ k. Green Line coach 709, 719, 711 10 
Green Line coach 716, 717, 718. "Trafalgar Square or Westminster 
Local buses 144°, tty 152 200, Sesrion (Northbound only). 
306, 216, 264, or trolleybus 601 J Any bus serving Westminster or 
ONGAR hs „ Trafalgar Square 
—the walley , Ro 
from wc as fe eo wooo 
EPPING FOREST beyond is still unspoilt the wild flowers in this lovely 
= 1 u will possible to get tot (and walking country, pecially alo Ba rust property are as 
yet find much) ım the Londoner's rier bam oh as the birds—and both 
laut forest, Watch the uumps of Centeal Line 10 Rodis protection 
pollarded hornbeams for pleasanı Ocbden or Ongar Be tien teeta enka) 
nurpriser Green Line coach 718, East jon, then bus 54, or to 
Central Line to Loughton, Epping, bes bus 339 wei Wat Sroydon, then bus 64. 
Theydon Bois or Epping Frauen ice ine coach 706, 707. 
Green Line coach 718, 720 Elcp! a het iS freer B WER 
Bus 38, 384 from Victoria or local W® en B eof Abridge, Ke IE 
busen 20, $44", 102, 14$, 167, 205, (OCH! buses 125, 167, 250, 254 > RY RESERVOIRS 
242. 250, 254 - the public footpath om the 
keway observe gulls and 
RICHMOND PARK feel plenty and variety: 
u great varıely uf waterfowl fe of spolting some rare 
GREAT BOOKHAM COMMON (incheding heron) haunt Pen Ponds 
~typwal uf many Surrey Commons wy the middle of the Park, and green ~ y and District Lines to 
thellering, most of our mative birdi  wugdpeckers are almas ai eaty 10 East, then bus 116 
and many migrants ‘pat as the dees suach 791, 708 
re Railways (Southern) 19 Disirict Line tw Richmond, then 163, 216. 
Bookham ; of Green Line coach 15) Oe 
714,715, 71410 Leatherhead, üben lager hen bun base, Sho x N asrow RESERVOIRS 
bus 418, 463 Green Line couch 714. 745, Ti, 1 haunt of waterforel, a 
717, 718 rarrion crows, and, on 
Local buses 340m. 97.724 73, ta J Reservoir, an island heroury 
| lly Line to Manor House, 
KENWOOD N hen trolleybus 653 to Clapton 
— pause by the Lake or sit silent in 1 mon and walk down Spring 
the duelling ground, and, when you RUISLIP RESERVOIR CHIN, or British Railways (Eastern) 
think you have exhausted the wood,  — for uwal and wnusual ot 16 St. James's Street and walk 
walk home over Hampuiead Heath and the nearby Common dees. Goppermill: Lane. ‘hide 
Leeping eyes and earı alert rewarding ai the waier uns pastes, end 
Northern Line to Archway ot Metropolitan and Piccadilly es Local trolleybuses 643, 087 pass 
Goldets Green, then bus 410 to Runlip, then bus 97°, 148 St. James's Street Station. 
N Weekdays only 1 Summer Sundays exceed Summer Sunday oly, 
" PACE 7 
Pita 33.79 1 oe A In RAYS FE 
u Katze bie) ae ef m fs. 


schränkt seine künstlerischen Absichten realisieren, während um- 
gekehrt wieder der Textschreiber die erwünschte Möglichkeit 
und genügend Raum hat, das jeweilige Werbethema des Plaka- 
tes textlich zu erläutern und alle zweckdienlichen Mitteilungen 
unterzubringen. Von diesen neven und großartigen Möglichkei- 
ten hat nun die «London Transport» sehr ergiebig und in einer 
vorbildlichen Weise Gebrauch gemacht. Ein großer Kreis aus- 
gezeichneter Maler und Graphiker hat eine reiche Folge hoch- 
wertiger Bildplakate von hohem künstlerischen Niveau gestal- 
tet und ebenso sinnvoll haben die Textschreiber die räumlichen 
Gegebenheiten auf den Schriftplakaten auszuwerten verstanden. 
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ENJOY YOUR LONDON 


> : No. 5 Flowers in the Parks 


‘THE seasons are of view in the London patks. Flowers 
and flowering shrubs are a gay calendar for the Londoner. 
Those who have no gardens of their own can take pride in 
their common ownership; those who have will temper pride 
with envy and delight with instruction. This short list is,a 


guide for the garden lover, but most of the parks offer to all 


the lasting pleasure of flowers. 


BATTERSEA PARK 


Buses: 19, 39) 49, 137. "Trams: 12, 31, 34 


FINSBURY PARK 


Stations: Finsbury Park or Manor House, 


GROVE HALL PARK 


Station: Bow Road, 


HAMPTON COURT 


Buses: 14A(s), 27B(8),-112(s). Trolleybus 667. 


Green Line Coaches: 716, 717, 718. 


KENSINGTON GARDENS 


Stations: Queensway or Lancaster Gate, 


KEW GARDENS 

Station: Kew Gardens, Buses: 7 (w), 15 (8) 
27 (s), 27A, 27B (s), 65, 83A (s), 112 (6) 
Trolleybuses 655, 657, 667 to Kew Bridge. 


REGENT’S PARK 


Stations: Regent's Park, Baker Street or Great 
Portland Street. 


“ST. JAMES’S PARK 


Station: St. James's Park. 


The (w) after a route number means that there is a service om weekdays only; (s) indicates a ‘Sunday only * service. 
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Bild- und Schriftplakat aber bilden zusammen stets eine 
Einheit, da das letztere immer durch eine entsprechende 
dekorative Umrahmung der nebenstehenden Bildlösung 
organisch angeglichen wird, wodurch auch der Beschauer 
von der zunächst überraschenden bildkräftigen Darstel- 
lung ganz zwangsläufig zu einer Betrachtung des Schrift- 
plakates mit seinen. textlichen Erläuterungen hingeführt 
wird. Die Form des Doppelplakates ist neu und nur in 
Sonderfällen verwendbar, erfüllt aber bei der «London 
Transport» mit ihren besonderen Anschlagmöglichkeiten 
in hohem Ausmaße die ihr zugedachte werbende Funktion. 


EBERHARD HOLSCHER 


The name «London Transport» is nothing new, neither 
for travellers to England nor, and even less so, for the 
older readers of our magazine which already during its 
first years repeatedly published posters of this large Lon- 
don transport establishment. At that time these posters sur- 
prised by their bold artistic attitude which deviated from 
common usage. Already today the posters of «London 
Transport» are known for their tradition thanks to the 
decisive influence of their then initiator Frank Pick. When 
we take up ihe same theme today it is because we wish 
to show that «London Transport» did not rest on its oars 
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No. 8 


THEATRE and music hall, cinema and circus make light of 


j London’s winter. Their music, colour and laughter are a 
bright challenge to the weather. And after the show, bus 
and train will be there to bring you back refreshed from a 
the fantasies of pantomime, from the fabulous world of the 5 


Teno at ie 


cinema, or from the gay clown-land of the circus. 


=o 


THE WAY HOME 


BUSES on most routes serving the West End run until about 11.30 p.m. on 


| weekdays,11 p.m. on Sundays. Details of last buses can be seen on notices at 
q A 
| the bus stops in the main traffic centres of central London. 


TRAINS. Times of last trains are shown at all London Transport stations. 
The times of the last trains from the more important stations in the West End 


are given below. Weekday times are in black, Sunday times in red. 


PICCADILLY LINE Piccadilly Circus CENTRAL LINE Oxford Circus 


12.2011.4$ 10 Cockfosters, 12.34 41,18 10 Arnos Grove, 
12.111,92 (0 Uxbridge (change a Rayners Lane), 12.15 
11.52 (@ South Harrow, 12.34 11.52 (change at Acton 
Towa on Sundays) to Hounslow Wen (change at 
Acton Town) 


BAKERLOO LINE Piccadilly Circus 
12.161124 10 Stanmore, 12.3) 11.31 to Warford (change 
at Queens Park), 12.4411.33 10 Elephant & Castle 


DISTRICT LINE — Charing Cross 

12.25 11.11 10 Upminster, 12,2911.49 10 Dagenham East, 
12.36 11:54 10 Wimbledon (change ar Earls Court), 
12.45 TEI tw Richmond, 12.36 11.43 «0 Hounslow 


12.19 11.40 10 Epping, 12.02 1.24 co Hainault, 12.26 
11.24 10 Newbury Park, 12.41 11.99 to White City, 
12321155 0 Wen Ruislip, 12.52 11:95 co Ealing 
Broadway (change at North Acton), 


NORTHERN LINE Leicester Square 
12.27 11.40 to Morden, 12.45 11.41 10 Edgware, 12.45 


Weekdays), 12.18 (1.51 10 High Baraes 
METROPOLITAN LINE Baker Street 


12.48 12.11. (0 Harrow, 12.25 11.45 0 Uxbridge, 12.14 
0.41 10 Watford, 12.011 to Rickmansworth, Chesham 
(change at Chalfont & Latimer) and Aylesbury, 12.7 
12:34 10 Whitechapel, 12.35 11.95 to Aldgate, 12.41 


11.59 «0 Farringdon, 12.2211.51 10 South Kensington, 
West (change at Acton Town), 12.36 11.54 to Ealing 12.46 12.8 (© Hammersmith, 12.25 11.55 10 Stanmore 
Broadway (change at Wembley Park). 


Derasly of all London Transport services by train, bus, trolleybus, 
tram and Green Line coach may be had from the Traffic En Office, 
J) Broadway, Westminster, SW (Telephone Abbey 1234) 
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stone and city brick is London’s history for all to see. 
You can see the City best when its workday inhabitants 
have deserted it. On a Saturday afternoon or Sunday 
Wren and his peers are very much alone in their glory. 
There is time and space to stand and admire, to snap or sketch, to look above 
the busline, and in one small square mile seek and find treasure which The 


Bank can never value... 
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but understood how to proceed from the firm fundament of proven tradition and to open for 
its posters new ways and artistic possibilities. The former publicity of « London Transport», 
featured the single poster, as is the general usage still today, but for some time, under the 
circumspect and active leadership of its present manager Harold F. Hutchinson, there is some 
fundamental change. When taking into account their special task we recognize that the 
posters of «London Transport» have a special function essentially different from the cus- 
tomary posters for other fields of commercial publicity and that another form of poster 
would be needed in order to fulfill their special tasks. Thus the form of the so-called double- 
poster was created. This new and up till now, | should say, unique form of poster consists 
of two vertical posters parallel to each other, the left of which is exclusively reserved to 
pictorial representation and the right just as exclusively to the lettering and the explanatory 


LONDONS FAIRS 


The English fairground has a tradition as old as London, and 
though new attractions and new thrills may be devised they 
will never supplant the roundabouts with their stiffly prancing 
steeds, the gaily painted swings, the coconut shies and the 
well-baited hoop-la stall. Nor will the romping blare of the 
organ down the street ever lose its compelling invitation. 
And it is good that we should, all of us, throw discretion 
to the wind from time to time, take off our coat of years 


and join entirely in the fun of the fair... 


SOME FAIRS IN AND AROUND LONDON 


FESTIVAL PLEASURE GARDENS. ware Pure SW. Until Novernber 3 


ALEXANDRA PALACE Augyst dub 


“rt Until mid-September 


HAMPSTEAD HEATH, uw. 


u 


BARNET HORSE FAIR, Hers September 4,566 SAR EPP HN KOUNT, MtLMnaE August & 
BLACKHEATH, sir zn EN ee ‘ 
ER ET, MITCHAM, dur August 11 to 18 
GNINGFORD PLAIN, F August 4,647 

Yucca bus JF f VICTORIA PARK, Harkey. Septembor 6 to 15 
Rite 

easier tie el MY La ables Teale WANSTEAD FLATS, € August 4, 667 
HAINAULT FOREST, Ener August 4,687 


August 1010 18 WORMWOOD SCRUBS, w 


These fairs are net open on Sundays 


hy LONDON TRANSPORT 
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ENJOY YOUR LONDON 
No. ı The Museums 


ENTERTAINMENT comes before study in the London museums, The 
idea that museums are only for the student is out of date. Ask the 
children if they think Stephenson’s Rocket in the Science Museum is 
dull. See if they ever tire of making the models work. And are you 
really unmoved by Scott’s final pencilled words kept now and for all 
time in the manuscript room of the Britieh Masenm? The designen 
who go to the fashion display in the Victoria and Albert, notebook 
in hand, go for the most practical reason, And, let’s be quite frank, 
if you go for the first time because the museums are warm and free 
and something to do on a rainy afternoon, they will be just as glad 
to see you as if you had come to study a Saxon ship-burial or to 


verify a reference in Domesday Book. 


ih a hmm ie ile ll ok) al sm te 
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I fr Country Churches 


„The sun takes the gentle colours from the window and splashes ' 


} 


"en to the crusader, lying in his stone sleep with the dog at 
his feet. The carved pews, worn smooth with time, creak in 
the silence. In the quiet of the afternoon the country churches Ss 
give back their treasure, achieved with so much pride and x 
© severence. There is the varied architecture of the centuries, 
stained glass windows, the engraved lettering on wood 


> and stone; there are the yellow brasses with their arm- 
x 


E oured knights and their stiffly graven angels. The villages 


in London’s country are rich in their churches. 


by LONDON TRANSPORT 


The churches shown here are some of the most beautiful vad interesting 
near London, The notes alongside tell you how to get there, the green Ht 
figures denoting Green Line routes, black figures Country or Central Dus routes. 
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text of the opposite picture. The great preference of this 
new double-poster is evident: the graphic artist or painter 
can now, without any consideration of the text which 
is more or less long, unrestrictedly realize his artistic 
intentions, while vice versa the text writer is offered the 
coveted possibility and sufficient space to explain the re- 
spective commercial theme of the poster besides the space 
for any information serving the purpose. Of these new 
and grand possibilities «London Transport» has now 
largely availed itself in an exemplary manner. A large 
circle of excellent painters and graphic artists has de- 
signed a rich series of very valuable posters of high 


2 Gebrauchsgraphik 8, 1953 
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Design 


artistic standard and just as ingeniously the text writers 
have understood how to exploit the spatial possibilities 
on the lettered posters. Pictorial and lettered posters 
always form a unity for the latter, without any exception, 
is organically adapted by adequate decorative framing 
corresponding to the annexed pictorial solution. Thus the 
contemplator is forced away from the surprisingly im- 
pressive pictorial design in order to study the lettering 
and the explanatory text. The double-poster is new and 
only applicable to certain cases but in a high degree it 
fulfills with «London Transport», together with its special 
placarding possibilities, the intended publicity function. 
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STAUNENDE BEWUNDERUNG 1902! 


Vor 50 Jahren erfuhren die Männer der noch jungen 
Automobil- Industrie beim Besuch des Internationalen Automobil. 
Salons in Paris, daß? man bei BOSCH das Problem der Probleme 
gelöst hatte: die zuverlässige Zündung des Automobils, der 
BOSCH-Hocdspannungsmagnetzünder, war da. 
Durch diese Pioniertat kam die Entwicklung des schnellaufenden 
Automobilmotors geradezu stürmisch voran. Rennen, Rekorde, 
Begeisterung der Massen, Sieg und Triumph des Automobilsı 
BOSCH steht bis auf den heutigen Tag an der Spitze der 
Entwicklung der elektrischen Ausrüstung für das Automobil BOSCH ZUNDUNG 
BOSCH. Erzeuanisse tragen alle das traditionelle Siegel 
der BOSCH-Qualitat 


N 


ZUM, ae 


STUTTGART. 


*ROBERT BOSCH GMBH STUTTGART: 


ei einer kritischen Überprüfung unserer deutschen Werbung wird sich kaum be- 
streiten lassen, daß sie in den letzten Jahren auf manchen Gebieten unverkenn- 
bare Fortschritte gemacht hat. Das trifft allerdings, von wenigen rühmlichen Aus- 
nahmen abgesehen, kaum auf die Markenartikel-Industrie zu, die fast durchweg 
zäh am Althergebrachten klebt und die Tradition auf die Werbung übertragen 
will. Hier geht die allgemeine Tendenz dahin, die Werbung nicht zu befreien und 
zu entfesseln, sondern sie vielmehr auf ihren eigentlichen zweckbestimmten Ge- 
schäftsbereich zu beschränken, also mehr oder weniger im enger Fachlichen zu 
verharren. Man kann sogar mit einiger Berechtigung feststellen, daß im Bereich 


Die AGT BEGANN ZU RASEN 


Vor rund 50 Jahren erfuhren die Manner der noch jungen Automobil-Industrie 
im Jahre 1902 beim Besuch des Internationalen Automobil-Salons in Paris, daß 
man bei Bosch das Problem der Probleme gelöst hatte, die zuverlässige Zündung 
des Automobils war da: der BOSCH-Hochspannungsmagnetzünder undgleich- 
zeitig dieZündkerze. Durch diese Pioniertat kam die Entwicklung des schnell- 
laufenden Automobilmotors geradezu stürmisch voran. Immer zahlreicher 
und immer schneller bewegten sich nun auf den Straßen die neuen Fahr- 
zeuge, die Automobile, mit Geschwindigkeiten, wie man sie sonst nur 
von der Eisenbahnfahrt her kannte. Wegestrecken von Tagen wurden 
nun auch auf den Landstraßen in Stunden zurückgelegt, Wegestun- 
den in Minuten. Schließlich wurden die Kilometer mit dem 
Sekundenzeiger gemessen. Die Zeit selbst — so schien es — be- 
gann zu rasen. Rennen, Rennen, Rekorde, Begeisterung der 
Massen, Sieg und Triumph des Automobils. Und überall war 
BOSCH dabei! Bosch steht bis auf den heutigen Tag an 

der Spitze der Entwicklung der elektrischen Ausrüstung 
für das Automobil. In fließender Fertigung werden 
mit den modernsten Vorrichtungen, Werkzeugen und 
Maschinen und mit den feinsten Prüfeinrichtungen 
BOSCH-Erzeugnisse mit immer gleich überragen- 

den Eigenschaften und Vorzügen hergestellt. 
Die Lichtmaschinen, Anlasser, Zündspulen 
und Zündverteiler, die Batterien, Zünd- 
kerzen und Leuchten tragen alle das 
traditionelle Siegel der BOSCH-Qualität! 


ROBERT BOSCH GMBH STUTTGART 


der technischen Markenartikel-Industrie eine ausgesprochene Abneigung gegen jede 
universell aufgefaßte und moderne Werbemittelgestaltung besteht. Eine Ausnahme 
bildet hier nun die bekannte Firma Bosch, die für die Propagierung ihrer Erzeugnisse 
einen neuen und, wie wir meinen, erfolgreichen Weg beschritten hat. Sie begann nach 
dem Kriege das Problem der Massenfertigung als Präzisionsarbeit dem breiten Publi- 
kum eindringlich zur Anschauung zu bringen, weil es ihr darauf ankam, die «Mobili- 
sierung der Popularität» von Marke und Erzeugnis auf breiteste Grundlage zu stellen. 
Das ist im Bereich der deutschen technischen Markenartikel-Industrie ein absolutes 
Novum. In Amerika freilich nicht, wo in den Fachzeitschriften ständig entsprechend ge- 
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staltete Großanzeigen von mo- 
derner Haltung erscheinen! und 
wo sich die Graphiker darum 


mühen, den Fortschritt der Tech- 


nik suggestiv darzustellen mit 


sr 

= dem Endziel: Faszination der 

— Massen. Denn Technik an sich 

ea a istheute schon längst nicht mehr 
u eine nur fachmännische Angele- 
een genheit und Frage. Technik ist 
= heute Mode, Technik ist heute 


modern. Wir alle sind von Tech- 
nik umgeben und leben mit und 
durch sie. Nun herrscht in der 
Werbung bekanntlich das Ge- 
setz der großen Zahl. Je brei- 
ter der Kreis derjenigen ist, die 


HOS0 


a 


ihrer Faszination verfullen, um- 
so intensiver ist ihre Wirkung. 
Es geht also darum, die Massen 
durch eine zwingende graphi- 
sche Gestaltung zur Ausein- 


H9S08 SIHONS. HOSE VIA 


pe 


% 


andersetzung mit der techni- 
schen Materie an sich zu zwin- 
gen, wobei es entscheidend ist, 
jene spezifische Atmosphäre zu 
entwickeln, die dem Zweck des 
Erzeugnisses und der ihm neu 
zukommenden Bedeutung ent- 
spricht. Überprüft man die auf 
diese Forderungen und Zielset- 
zungen hin geschaffenen Wer- 
bemittel der Firma Bosch, so 
darf man sagen, daß sie ihrer 
Bestimmung vollauf gerecht wer- 
den. Es sind überzeugende Lei- 
stungsproben des Ateliers Bar- 
bora in Stuttgart, die, ganz ab- 


gesehen von allem technischen 
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Können und der Präzision ihrer Ausführung, dem Betrachter ganz 
suggestiv jene besondere Atmosphäre der uns umgebenden und 
unser Dasein mitbestimmenden technischen Umwelt vermitteln und 
innerhalb dieser gleichzeitig die funktionelle Bedeutung der Bosch- 
Erzeugnisse hervorheben, womit ihr Werbezweck voll erfüllt sein 


dürfte. 
LUDWIG EBENHOH 


When critically surveying German publicity during recent years 
obvious progress in many a field can scarcely be contested. This, 
however, apart from some praiseworthy exceptions, cannot be 
applied to the industry of branded articles which almost entirely 
adheres to what is antiquated and wants to’ apply it to publicity. 
The general tendency is not to set free, to release, publicity but 
to restrict it to its proper and appropriate line of business and to 
use persistently more or less narrow professional methods. In a 
way we are even entitled to state that industry of branded techni- 
cal articles strongly dislikes in general all conception of modern 
publicity means. An exception in this respect is the known firm 
Bosch, which, for propagating its products, has taken up a new 
and, so we think, successful line. After the war the firm tried to 
illustrate impressively mass production as precision work because 
it wished to give a wider range to the «Mobilisation of popu- 
larity» of brand and product, something altogether new in the 
field of German technical industry for branded articles. Not so 
in America, there permanently appear in professional magazines 
large advertisements of adequate and modern featuring and 
there the graphic artists endeavour to represent technical pro- 
gress suggestively aiming at the fascination of the crowd. Now- 
adays technicality itself has ceased being a merely professional 


Anzeige «+ 


Advertisement 


ENTWICKELN 
FERTIGEN 
PRÜFEN 


BOSCH IM AUTO: BOSCH-ZUNDK 


BOSCH-Zündkerzen stammen a 
ältesten Zündkerzenfabrik der 
Schon 50 Jahre lang! Sie werd 
Millionen in einer modern aufget 
fließenden Fertigung hergestell 
denkt sogar die Maschine; Ko 
folgt auf Kontrolle, und jede Bi 
Zündkerze gleicht der andern a 
zügen und Eigenschoften. Nach Bt 
Zündkerzen kann man überall f 
Überall bekommt man sie, passe 
jeden Motor, mit dem genauen ( 
de und richtigen Wärmewert. 

Sie aber auf die zwei grünen Ri 


Die BOSCH-Zündkerze hält alle 
millionenmal und noch viel öfte 
zerbricht und zerspringt nicht. 

thermisch und mechanisch fest u 
der Beanspruchung gewachsen. 

kleine, wundervolle Hocherzeugni 
vollendeten Massenherstellung trö 
traditionelle Siegel der 
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concern and problem. Nowadays technicality is modern, 


nowadays technicality is all the cry. We, all of us, are sur- 


rounded by technique, we live with itand through it. In pub- 


licity, we know, it is the high numbers which set the law, 


the larger the circle of those fascinated, the more intense 


the effect. Thus the problem is to force the crowd by con- 


vincing graphic featuring into occupying itself with techni- 


cal problems, whereby it is decisive to develop that par- 


ticular atmosphere which answers the purpose of the pro- 
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BOSCH 


ZUNDKERZEN 


Sie koufen mit ihr die 
Erfahrung eines hol 
ben Jahrhunderts, 
Millionenfacherprobt 
out Rennstrecken 


und Alltagsfahrten, 


BOSCH IM AUTO 


BOSCH 


BREITSTRAHLER 


Ideole Kurven: und 
Nebelleuchten, ein 
Schmuck für Ihren 
Wogen und unent 
behrlich bei Fohrten 
m Nacht und Nebel 


BOSCH IM AUTO 


BOSCH 


BLINKER 


Neve Lichizeichan im 
Verkehr. Achten Sie 
oul dos »Blinken«mo 
dorner Wogen, die 
ihre Fahrtrichtung dn 
dern. Fortschritiliche 
Autofohrorfohrenmit 
BOSCH-BLINKER 


BOSCH IM AUTO 


BOSCH 


WAGENHEIZER 


Wohlige Wörme und 
blanke Scheiben ouch 
bei kältestom Watter f 
durch BOSCH 

Wogenheiter 


mit Enthrostung 


BOSCH IM AUTO 


GAST 


Gastlichkeit ist cine unserer Hebenswiirdigsten 


Eigenschaften ie fördert und pflegt Freund- 
schaft und Liebe. Echte Gastlichkeit offenbart 


sich seit je vor allem im Gastmahl. Wer kennt os 


nicht, das „lecker bereitete Mahl", von dem schon 


Homer spricht? Dabei war es dazamalen den 


Frauen doch gewiß nicht leicht, die Speisen und 


halten. Das 


1 frisel 


Getränke für das Gastu 
Ist heutzutage kein Problem. Die Technik hat 
sich In den Dienst der Hausfrau gestellt. Ein be- 
wundernswertes Ergebnis technischer Bemiihan- 
gen ist der vollautomatische, stromsparsame 
nos 
tränke bekömmlich frisch erhält. Und nicht nur 


t-Kühlschrank, der alle Speisen und Ge- 


für das Gastmahl, sondern immer. Deshalb ist die 
k undenkbar. 


Er gehört einfach dazu und Ist nach allen Erfah- 


moderne Küche ohne Kühlschr: 


rungen so viel wert, wie der Herd, ohne den man 


nicht koe! kann, 


HOEIN . 


NDER UND SPARSAM 


- GEST 


- FRISCHER ZUBEREITEN 


WAHREN 
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HEINZ BARBORA 


ROBERT BOSCH GMBH STUTTGART 


duct and is up to its importance acquired of late. Checking the propagandistic means of the firm Bosch according to these 
claims and aims, we can say they answer the purpose absolutely. They are convincing specimens of achievements of the 
studio Barbora in Stuttgart which, apart from all technical skill and precision of execution, suggest to the contemplator the 
special atmosphere surrounding us and the technical environment which influence our existence. At the same time they stress 


the functional importance of Bosch production achieving, we are sure, the advertising purpose in full. 
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Werbung der Stadt Köln Municipal publicity in Cologne 


Linke und rechte Seite: 
x Umschlag und Innenseiten eines Prospektes 
Left and right page: 
Cover and pages of a prospectus 
Entwurf Herbert Lemkes Design 
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Rechte und linke Seite: Plakate 
Right and left page: posters 


Entwurf R. Hauser Design 


Freitag, 16 Januar 1958 

FSO Uhr Anka niit elem Rheingold-Expreh in Köln 
Wohteng im Excelsior-Horel-Ernst, Don. Forel 
Karel Kolner Hof and: Forsvenhol 


"10,30 Ue Fabre zum Versuchsgelinde der { 
Verkonrsbahne uniengesellscheft (Ahweg-Forschund) 
in TER : N 


DE Ve Weinpnobe it Keller der KölnDibseilerler \ 
Rhelndampisahitelies Rosenstrase S 
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Titel und Innenseiten eines Prosp 
Cover and pages of a prospectus 


Entwurf Werner Labbé Design 


aly die alte Domstadt am Rhein, von der wir be- 
reits in Heft 8/1951 einen sehr reizvollen Prospekt 
zeigten, hai inzwischen eine Reihe weiterer Werbe- 
mittel herausgebracht, die der Hervorhebung würdig 
sind. Sie verdanken ihre Entstehung der starken In- 
itiative des dortigen Verkehrsdirektors Friedrich Ernst 
Meinecke, der den sachkundigen Lesern noch durch 
seine frühere erfolgreiche Tätigkeit in anderen Städ- 
ten, wie vornehmlich in Bad Elster, bekannt sein 
dürfte. Er hat es klug und taktvoll verstanden, der 
Stadt Köln seine reichen Erfahrungen auf dem Ge- 
biete der Verkehrswerbung nutzbar zu machen, und 
unter seiner Betreuung und in enger Zusammenarbeit 
mit tüchtigen Künstlern sind in den letzten Jahren 
mancherlei Werbemittel, wie Plakate, Prospekte und 
andere Dinge von Uberdurchschnittlichem Niveau 
entstanden, die sich vorteilhaft gegenüber den oft 
recht lahmen Werbemitteln anderer größerer Städte 
auszeichnen. Wir verweisen in diesem Zusammen- 
hange auch auf das schöne Plakat der Stadt Köln, 
das bei dem diesjährigen Wettbewerb der besten 
deutschen Plakate als eine der reifsten Lösungen 
ausgezeichnet wurde. 


EBERHARD HOLSCHER 


Cologne, the old cathedral town on the Rhine, a 
very attractive prospectus of which was shown al- 
ready in copy 8/1951, has meanwhile produced a 
series of other publicity means worthy of notice. 
They owe their creation to the strong initiative of 
their Cologne traffic director Friedrich Ernst Meinecke, 
who will be known to the versed reader by his former 
effective activity in other towns, before all at the 
spa of Elster. Cleverly and tactfully he has under- 
stood to place at the disposal of the town of 
Cologne his rich experience in traffic publicity. 
Under his care and in close collaboration with ef- 
ficient artists there have been made, during recent 
years many propagandistic means, posters, prospec- 
tuses and so forth, of a standard above average, 
which distinguish themselves to advantage from 
other propagandistic means frequently rather dull 
which other larger towns apply. In this connection 
we call attention to the fine poster of the town of 
Cologne which at this year’s contest for the best 
German posters was distinguished as one of the most 
mature solutions. 
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WALTER BECKER, Karlsruhe 
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ei ist nicht allzu häufig, daß man einer derart improvisieren- 


212 ETC RA OR 


den Zeichenfeder begegnet, wie sie von Professor Walter : 


Becker geführt wird. Er ist Maler, und seine Illustrationen ver- — 


raten das mit jedem Strich. Noch in seinen Konturenzeichnun- 


gen schimmert ein Spiel von Licht und Schatten auf, die Fe- 


der tanzt, läßt manches von dem Auge ergänzen. Trotzdem 
entsteht kein impressionistisches Kolorit, dazu ist Walter Bek- 


ker zu klug, man möchte sagen, zu «literarisch» mit dem 


Dichter verbunden. Es sind kleine eigenwillige Histörchen, in — 


die er gleich Randnotizen seine Schilderungen einstreut. Oft - 


bieten sie köstliche Arabesken, dann wieder strömen sie die- 


selbe Versponnenheit aus, die sich im Text findet. Figürliche ° 


Darstellungen werden oft zu kleinen Inszenierungen einer 


Kammerspielbühne, und manche Gestalten haben dabei in 


Illustrationen zu «Isabella von Ägypten» von A.v. Arnim 


Ulustrations for «Isabella von Ägypten» by A.v. Arnim 


Gesicht und Erscheinung vortrefflich «Maske gemacht». Es 
ist bedauerlich, daß solch echte Fabulierkunst wenig Gelegen- 
heit findet, ihren Zauberfaden weiterzuspinnen. Vor allem, 
da Professor Becker sich nicht in das Korsett irgendeines 
«Stils», in eine bestimmte Richtung zwängt. Es gibt gewisse 
Rezepte, die hier Wirkungen erzielen können — aber es sind 
eben «Rezepte». Becker jedoch bleibt spielerisch, verschmäht 
es, als würdevoller Stilist aufzutreten. Dafür aber können wir 
den echten Charme der Improvisation erleben, die Bildkraft 
eines Mannes, der sich als Maler mit allen Problemen herum- 
geschlagen hat und dabei — o seltener Fall! — sich den 
Blick nicht trüben ließ. Gerade an Hand seiner Zeichnungen 
ist zu ersehen, welche Wüstenei, im graphischen Sinne, nur 
mit Drucksatz auftretende Buchseiten darbieten können. Vor 


allem, wenn es sich um schöngeistige Dinge handelt, kann 
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Walter Becker, Karlsruhe 


der aparte Hauch, der mit ihnen vermittelt werden soll, durch 


Illustrationen nur intensiver spürbar werden. ANTON SAILER 


I; is infrequent that we meet such an improvising pen as 
Professor Becker's. His illustrations betray in every line that 
he is a painter. Even in his contouring shimmers the inter- 
change of light and shade, his pen moves quickly leaving 
some things to the eye to supplement. Nevertheless no im- 
pressionistic effect is produced. Walter Becker is too clever 
for this, | should say he holds too «literary» a connection 
with the poet. Into short and arbitrary stories he intersperses 


his descriptions like marginal notes. Often they are delightful 
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Illustrationen zu «Der Possenhofener Aesop» von Harder 


Illustrations for «Der Possenhofener Aesop» by Harder 


arabesques, and on the other hand they may radiate the 


same absorption as contained in the text. Figurative repre- 
sentations often turn into something like getting up a small 
stage, and face and figure of some characters are excellently 
« masked ». It is regrettable that such fabulising ability rarely 
finds an opportunity to spin its magic yarn. Before all, Pro- 
fessor Becker will not allow being strait-laced into any 
«style», into any fixed tendency; there are certain recipes 
which, though they may prove effective, will be but recipes. 
Becker remains desultory, he disdains to impress as a dignified 
«stylist», and moreover we experience the genuine charm 
of improvisation, the formative capability of a man who, as 
a painter, has fended off all problems and, oh, how rare! 
continues unbiassed! It is by help of his drawings that we 
recognize how void, in a graphic sense, book pages may 
appear only with print on. Before all when aesthetic matters 
are broached, illustrations will emanate more intensely their 


singular aura. 
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DIE BESTEN SCHWEIZER PLAKATE 1952 


THE BEST SWISS POSTERS OF 1952 


Entwurf Herbert Leupin Desien 


DER Folge von 24 Plakaten, die im Jahre 1952 entstanden und 
mit der Ehrenurkunde des Eidgenössischen Departements des 
Innern ausgezeichnet wurden, gibt wiederum ein anschauliches 
und überzeugendes Bild von dem heutigen Stande Schweizer Pla- 
katschaffens. Diese Plakate sind zwar nicht alle gleichwertig, aber 
es finden sich darunter zahlreiche Lösungen, die jeder und auch 
der strengsten Kritik in künstlerischer und werblicher Hinsicht 
standhalten und das Durchschnittsniveau ist unbestreitbar ein an- 
erkennenswert gutes und hohes. Unter ihren Schöpfern findet man 
auch in diesem Jahre wieder ausgesprochene Plakatspezialisten 


und bekannte Namen, wie etwa Piatti, Vivarelli, Müller-Brock- 


N 


OKT. 1952 BAHN, 


Entwurf Alois Carigiet Design 
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EINFACH FURRETOUR 


mann oder Herbert Leupin, der sogar mit fünf Arbeiten ver- 
treten ist, neben weniger bekannten undvielleicht zum ersten- 
mal bei diesem Plakatwettbewerbe erfolgreichen Künstlern, 
woraus man ohne weiteres folgern darf, daß die Schweiz 
ständig aus einem reichen Reservoir tüchtiger Nachwuchs- 
kräfte schöpft und daß dort überhaupt das Allgemeininter- 
esse der Auftraggeber am Plakatschaffen ein unvermindert 
reges und großes geblieben ist. Dieser erfreuliche Zustand ist 
nicht etwa, wie man oftmals hört, das bloße Ergebnis glück- 


licher Zufälle und Zeitumstände. Auch wenn es durchaus zu- 


Entwurf Gérard Miedinger Design 
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DIE BESTEN SCHWEIZER PLAKATE 1952 
THE BEST SWISS POSTERS OF 1952 


Entwurf Herbert Leupin Design 


Entwurf J. Müller-Brockmann Design 


"A Der Sot fm Mana, om mar THAI We 


Eich Schmid nen ROhoussier 
tsa Cave > cm F Malern 
Heinz Reuss... mr B.Barlök 


Am rd 01 u dc Van Tas ag Co Mae ck, rey Lu 


Entwurf Karl Toggweiler Design 


Bernische Ausstellung 
| 
\ 


29. Aug. 7. Sept. 1952) 
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Ausstellun 


Bern | 
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Entwurf Ernst Keller Design 


MUSEUM RIETBERG ZUERICH 
10-12 UND HIS EINTRITT FRLI 

ITWOCH NACHMITTAG 
UND SONNTAG FREI 


treffen mag, daß die niemals in kriege- 
rische Auseinandersetzungen verwik- 
kelte Schweiz im Gegensatz zu anderen 
europäischen Ländern die besondere 
Chance gehabt habe, eine hochwertige 
Plakatkunst heranzuzüchten, so ist das 
allein noch keine hinreichende Erklä- 
rung für dieses einzigartige Phänomen. 
Entscheidend ist es vielmehr hierbei, 
daß die Schweiz von dieser günstigen 
Chance sinnvoll und planvoll Gebrauch 
gemacht und während dieser letzten 
Jahrzehnte bei ihrem harten Kampfe 
um ihre wirtschaftliche Existenz ihre 
ganz auf Qualitätsarbeit eingestellte 
Produktion auch bewußt mit entspre- 
chend hochwertigen Werbemitteln, wie 


Entwurf Armin Hofmann Design 


Gewerbernuseum Basel 
Ausstellung 

Das Helz als Baustoff 
6 September bis 5. Oktober 
Täglich geöffnet 
to bis 14 tind sq bis 18 Uhr 


Einuritt frei 


Entwurf Blaise Bron Design 


AM BEQUEMSTEN MIT DER 


Entwurf Maurice Barrand Design 


Entwurf Herbert Leupin Design 


Weltausstellung « Photographie 


1952 Luzern 
15. Mai bis 31.Juli 


Entwurf E. A. Heiniger Design 


Entwurf Celestina Piatti Design 


ARN" — 
N 
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Schweizerware 


Entwurf Carlo Vivarelli Design 


nicht zuletzt dem Plakate, zu propagieren 
bemüht war. Der heutige hohe Standard 
der Schweizer Plakatkunst ist im Grunde 
nur das natürliche Ergebnis dieser lang- 
jährigen unablässigen und geradezu bei- 
spielhaften Bemühungen, an der alle be- 
teiligten Kreise, die Künstler, Auftrag- 
geber und Drucker und nicht zuletzt auch 
das geordnete Anschlagwesen in der 


Schweiz ihren gebührenden Anteil haben. 
EBERHARD HOLSCHER 


ee series of twenty-four posters, creat- 
ed in 1952, which were awarded the 
honorific diploma by the Home Depart- 
ment of the Swiss Confederacy, again 
offers an instructive and convincing im- 


pression of the present standard of Swiss 
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DIE BESTEN SCHWEIZER PLAKATE 1952 
THE BEST SWISS POSTERS OF 1952 


Entwurf Heini Fischer Design 


Entwurf Fritz Kaltenbach Design 
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Entwurf Armin Hofmann Desien 


MÜNSER - SCHEIBEN--ENTWIRFE 
\ND_ GIASBILDER VON 
CHARLES HINDENLANG | IM 
GEWERBE MUSEIM 
BASEL 


Entwurf Fritz Bühler Design 


Entwurf Herbert Leupin Design 


publicity work. These posters, it is true, 
are not all of equal value, but among 
them are numerous solutions which 
stand even strictest criticism, both in 
artistic and propagandistic respects and 
hold an average standard which, no 
doubt, is/altogether good and high. Also 
this year there are among their creators 
marked poster specialists and known 
names as, for instance, Piatti, Vivarelli, 
Mueller-Brockmann or Herbert Leupin 
of whom there are even five works. 
Moreover less known artists success- 
fully partook in this poster competition, 
perhaps for the first time, a fact from 


which we must gather that Switzerland 


permanently has at its disposal a rich 
reserve of capable young artists, and 
that there the patrons’ interest in publi- 
city work is still undiminished, lively 


and intense. This pleasant condition is 
& RR 


* Kartographie 
in der Schweiz 


not, as often presumed, only due to 
chance and conditions of time. It may 
be true that Switzerland has had a 


100 Jahre 


special chance in order to produce a ; 
mn > | Kümmerly+Fre 
poster publicity of a high standard be- | 


tellung Gewerbemuseum Luzern 


i = 10. September bis 12. Oktaber 1952 
cause of her never having been en ee eh 
tangled in belligerent contentions, in ; 
contrast to other European countries. 
However, this does not sufficiently ex- 


plain this unique phenomenon. Decisive 


Entwurf Herbert Leupin Design Entwurf Eric Poncy Design 


Entwurf Richard P. Lohse Design 


FUSSGANGER 


eer 


33° FOIRE NATIONALE 


COMPTOIR SUISSE 


13-28 SEPTEMBRE 1952 
LAUSANNE 


Entwurf Celestino Piatti Design Entwurf Helmut Kurtz Design 


is that Switzerland, ingeniously and 
planfully, has made use of this chance, 


LICHT ALLER VOLKER 


and during these last decades, in a 
bitter struggle for economical existence, wie-n-e freye 
with a production altogether based on 
qualified work, has intentionally tried 
to propagate this work with adequate 
high-grade publicity, last not least by 
posters. The present high standard of 
Swiss art in posters is at bottom only 
the natural result of efforts of many 


years, carried on incessently and down- 


right exemplarily, in which share fully 


SCHWEIZERISCHE EVANGELISCHE MISSIONS -AUSSTECLONG 


printers, and last not least the well man- BASEL 17.-26. MAI MUSTERMESSE 
aged Swiss placarding arrangements. bim Blaser Destinet von 0-22 Uhr Lintritt Fe 150 Schüler, Stodeates, Militär Fr —70 Aint 


all concerned circles, artists, patrons, 
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THE BEST GERMAN 
POSTERS OF 1952 


DIE BESTEN DEUTSCHEN PLAKATE 1952 


Entwurf Hans Albitz Design Entwurf Werner Labbe Design Entwurf Hanns Lohrer Design 


Entwurf Pawel Engelmann-Callahan Design 


IN fee den besten Schweizer Plakaten 
des Jahres 1952 zeigen wir auch die be- 
sten deutschen Plakate aus dem glei- 
chen Jahre, damit unsere Leser die Mög- 
lichkeit haben, die beiderseitigen Lei- 
stungen einem Vergleiche zu unterzie- 
hen. Wir wollen dabei ihrem Urteile in 
keiner Weise vorgreifen, sondern nur 
orientierend darauf hinweisen, daß der 
alljährlich erst seit wenigen Jahren vom 
Bund Deutscher Gebrauchsgraphiker 
veranstaltete Plakatwettbewerb sich be- 
dauerlicherweise weder bei den Auf- 
traggebern noch bei den Künstlern, die 
doch in erster Linie daran interessiert 
sein müßten, jenes Zuspruchs und all- 


gemeinen Interesses erfreut wie der 
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Entwurf Richard Roth Design 


Entwurf Alfred Albiez Design 
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Entwurf Heinz Tewes Design 


.. 


Schweizer Plakatwettbewerb, der allerdings den großen Vorzug hat, sich schon seit län- 
gerer Zeit zu einer heute fest begründeten Institution entwickeln zu können und zudem 
eine staatliche Förderung erhält. Es wird daher noch mancher Bemühungen bedürfen, um 
auch dem deutschen Plakatwettbewerb zu einer gleichen Bedeutung und Geltung zu ver- 
helfen. Auch ohne Berücksichtigung der bedauerlichen Tatsache, daß unter den dies- 
jährigen Einsendungen zum deutschen Plakatwettbewerb manche bekannte und gute 
Arbeit fehlte, wodurch sich sein Gesamtbild vielleicht noch ein wenig verschoben und ver- 
bessert hätte, läßt sich feststellen, daß die Zahl der wirklich hochwertigen Wirtschafts- 
plakate noch immer eine verhältnismäßig geringe ist. Gerade auf diesem so wichtigen 
Gebiete der Wirtschaftswerbung bedarf es also künftig ganz besonderer Anstrengungen, 
um das plakative Leistungsniveau zu steigern, was zum wesentlichen Teile allerdings mit 
vom guten Willen der Auftraggeber aus den Kreisen des Handels und der Industrie ab- 
hängen wird. Andererseits kann man aber auch die erfreuliche Feststellung machen, daß 
das Plakat auf dem Gebiete der Verkehrswerbung recht bedeutsame Fortschritte gemacht 
hat, und noch bedeutsamer ist es, daß die Einflüsse und Tendenzen eines modernen Plakat- 
schaffens nun seit einiger Zeit auch bei der Deutschen Bundespost und Bundesbahn zu 
sehr beachtenswerten Fortschritten und Ergebnissen geführt haben. EBERHARD HOLSCHER 
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Die besten deutschen Plakate 1952 


Entwurf Toni Zepf Design 
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The best German posters of 1952 


Entwurs Karl Hans Walter Design 


Atter the best Swiss posters of 1952, we now show the best German 


ALERT ZEISS 


posters of the same year to enable our readers to compare the two 
kinds of work. By no means do we intend to forestall judgment. 
For the sake of information we only wish to point out that the com- 
petition for posters annually arranged by the « Bund Deutscher Ge- 
brauchsgraphiker » unfortunately does not enjoy in Germany that 
encouragement and general interest the Swiss competition for 
posters meets with, neither by patrons nor by artists who, above 
all, so one might presume, should be interested. The Swiss had the 
great chance of developing already for some time an institution, by 


now firmly established, which moreover is encouraged by the state. 


Entwurf Gerd Grimm Design 


ice 


Entwurf Hans und Ruth Albitz-Geiß Design 


Entwurf Eugen Max Cordier Design 


iin 24 NERTASCH 
DEUTSCHE 
BUNDESBAHN 


R HERREN, DI IND KINDERKLEIDUNG 


imbeckersStraße 75-77 
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CONCERTO 


ex 


lacher 


/| ner 
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SERENADE 


"STUTTGART-KRON ENSTR.21 & KERNERSTR.45 


Entwurf Hans Schweiß Design Entwurf Helmut Jürgens Design 


VOLKSHOCHSCHULE 


Beginn 19.Januar vom 19. bis 23. Jomar freier Vorlesungsbeauch 
Anmeldung und Plan bel Buchhandlungen, Zeitungen, DGB. und dom Saktelsriat der VHS. 


Die besten deutschen Plakate 1952 
The best German posters of 1952 


Entwurf Alfred Resch Design 


Therefore much greater effort will be necessary to enable also 
German poster competition to gain adequate importance and in- 
fluence. Even when considering the deplorable fact that among 
this year’s entries for the German poster contest many a known 
and good work was missing which might have favourably changed 
the impression as a whole, we must state that the number of really 
high-grade commercial posters is still relatively low. In future, just 
in the important field of commercial publicity, special effort will 
be necessary in order to raise the standard of posters which, how- 
ever, will be essentially dependent on the good will of the patrons 
in the circles of trade and industry. On the other hand we gladly 
state rather considerable progress in posters for traffic publicity 
and what is even more essential that since some time the influence 
and tendency of the work for modern posters has produced very 
remarkable progress and result with the German Federal post- 


office and the Federal railways. 
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Rudolf Nief 


Ee wäre nicht schwer, und man könnte bedeutende 
Namen aufführen, um zu beweisen, daß zwischen 
Architektur und Graphik von jeher ganz eigentümliche 
Wechselbeziehungen und Querverbindungen beste- 
hen. Ein Beispiel dafür ist auch Rudolf Nieß, der an 
der Technischen Hochschule in München Architektur 
studierte und hier gleichzeitig durch Sigmund von 
Weech auf das Gebiet der Schrift und Graphik hin- 
geführt wurde. Er hat seitdem die dort erworbenen 
Kenntnisse auch im Verlauf seiner späteren Laufbahn, 
sei es als beamteter Architekt im Staatsdienst oder 
auch zeitweilig als freischaffender Graphiker, ständig 
nutzbar zu machen gewußt und -wirkt nun heute bei 
der Deutschen Bundespost als Architekt, wo er neben 
Bauaufgaben seit einiger Zeit auch die amtliche Gra- 
phik einschließlich der Werbung betreut. Mit welchem 
Verantwortungsbewußisein er sich dieser schwierigen 
Aufgabe widmet, beweisen einige der in letzter Zeit 
entstandenen Werbemittel, über die wir schon in Heft 
2/1953 dieser Zeitschrift berichteten oder auch die zu- 
letzt geschaffene Gefangenen-Briefmarke, die von 
Aufgeschlossenheit und sicherem Gefühl für gute gra- 
phische Formgebung zeugen. Die eigenen Leistungs- 
proben von Rudolf Nieß, die wir hier zeigen, lassen 
gleichfalls die Reichweite seines künstlerischen Aktions- 


radius erkennen. LUDWIG EBENHOH 


Umschlag + 


Cover 


Einladungskarte + 


Invitation card 


Exlibris 


Illustrationen aus einem Kinderbilderbuch 


Illustrations from a children’s picture book 


I is not difficult and one can mention important names in order to prove that queer 
correlation and cross-connection between architecture and graphic art have existed 
since ever. Another example for this fact offers Rudolf Niess who studied architecture 
at the Technological Institute in Munich where, at the same time, he became acquainted 
through Sigmund von Weech with graphic art and lettering. From that time on he has 
always understood how to profit from his knowledge gained there, also in his later 
career, be it as an official architect in the service of the state or be it temporarily as a 
freelance graphic artist. Today he is working as an architect with the German Federal 
post-office where, besides constructional tasks he, since some time, has also been in 
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Rudolf Nieß 


Programm + Progra 
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Wanduhr + Clock 


charge of the official graphic art, inclusive publicity. With how grect a sense 
of responsibility he devotes himself to the difficult task prove some publicity 
works recently created, about which we already reported in copy 2/1953 of 
this periodical, or the prisoner-of-war stamps which testify the elucidation 
and unfailing susceptibility of good graphic featuring. Specimens of Rudolf 
Niess’ achievements, shown here, demonstrate at the same time the range of 


his artistic activities. 


Zwei Buchu 


Two book covers 


OTTO BRUDER 


Die 


Geschicten 
des 


Gastfreundes 


CHR. KAISER VERLAG MÜNCHEN 


7 Belenchtungskörper +» Chandelier 


2 Ziergitter + Ornamental lattice-work 
3 und 4 Türgriffe + Door handles 
Entwurf Rudolf Nieß Design 
Ausführung (made by) Gottfried Kappen 


47 


BILDTERDIICEE 


der Nürnberger Gobelin-Manufaktur 


Figured Tapestries 


of the Nuremberg Gobelin Factory 


Ausschnitt aus dem nebenstehenden Bildteppich « Hirtenlied» Entwurf O.M. Schmitt Design Detail of the adjacent pictorial tapestry the « Pastoral Song» 
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By Bildteppichkunst erlebt heute zweifellos einen Aufschwung. Dies ist 
mit der Kunstbewegung des Expressionismus zu verdanken, in letzter 
Zeit vor allem französischen Künstlern, die, wie Jean Lurcat und andere, 
in Aubusson sich um die Wiederbelebung dieser alten, gebundenen 
Kunst bemühen. Die nie abgerissene Tradition der fränkischen Bild- 
wirkerei nahm die 1941 gegründete Nürnberger Gobelin-Manufaktur 
GmbH. (z. Zt. noch in Ellingen/Bay.) auf. Sie hat es sich zur Aufgabe ge- 
macht, die Bildteppichkunst auf das künstlerische und technische Niveau 
zu bringen, die sie in ihrer großen Blütezeit vor der sogenannten male- 
rischen Epoche hatte; dabei geht sie bewußt von den der Wandteppich- 
kunst eigenen Gesetzen der Gebundenheit aus und kommt mit spar- 
samster Mittelverwendung zu einer größtmöglichen Verdichtung der 
künstlerischen Form. Sowohl Entwerfer wie Weber bringen es zu Wir- 


BEER 


nn 
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4 Gebrauchsgraphik 8, 1953 
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kungen, die unserem Zeitgeist und Kunstgefühl 
wie vor allem dem heutigen Architekturwillen 
entsprechen. Und was für Künstler und Auftrag- 
geber gleich wichtig sein dürfte: die neuen Go- 
belins sind billiger als die früheren sogenann- 
ten « Gemälde»teppiche. Aus der zur Zeit in 
München stattfindenden Ausstellung der Manu- 
faktur zeigen wir hier einige Stücke, die diesen 
neuen Geist spüren lassen. Sie sind teilweise 
ein schönes Beispiel für originale Verarbeitung 
französischer Anregungen. Sie beweisen ande- 
rerseits in ihrer reichen Nuancierung und An- 
mut eigenes Gepräge, wirken großzügig und 
elegant. Um die Wiederbelebung der neuen 


Bildteppich «Stilleben» Entwurf Fritz Griebel Design 
Figured tapestry «Still life» 


Bildteppich « Die uns bekleiden» Entwurf Karl Wollermann Design 


Fignred tapestry « Those which clothe us» 
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Bildteppich « Musikinstrumente» Entwurf Fritz Griebel Design 


Figured tapestry « Musical instruments» 


Ausschniit aus dem 
nebenstehenden Bild- 
teppich « Die uns 
bekleiden» 

Detail of the adjacent 
tapestry «Those which 


clothe us» 
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Gobelinkunst hat sich unter der Künst- 
lergruppe die Leiterin der Manufaktur, 
Irma Goecke, große Verdienste erwor- 
ben; weiter sei auf die Namen Fritz 
Griebel, C. Crodel, Karl Wollermann, 
O.M. Schmitt u.a. hingewiesen. Zwei- 
fellos ist der von der Manufaktur ein- 
geschlagene Weg richtig und fruchtbar, 
wie auch die öffentlichen und privaten 
Aufträge zeigen. Ein neuer Beweis, daß 
eine moderne, qualitativ gute ange- 
wandte Kunst, genau wie dies bei der 
Gebrauchsgraphik der Fall ist, die soge- 
nannte Kunstkrise an der Wurzel be- 
heben kann. WALTER KEIM 


REN Kur” aan Bildteppich «Stilleben» 


of Entwurf Erika Rössing Design 


Figured tapestry «Still life» 


Ausschnitt aus dem nebenstehenden Bildteppich 
«Legende » 


Entwurf C. Crodel Design 


Detail of the adjacent tapestry « Legend» 


52 


BILDTEPPICHE- FIGURED TAPESTRIES 


I: cannot be doubted that the art of figured 
gobelins is being revived at present. This is due, 
besides to other factors, to the artistic impetus of 
Expressionism, and in recent times, before all, 
to French artists such as Jean Lurcat and others, 
who, at Aubusson, strive to impart new impulse to 
that old and restrained art. The Franconian tradi- 
tion of tapestry weaving, which had never been 
quite broken off, has been taken up by the « Nurem- 
berg Gobelin-Manufaktur », Ltd., founded in 194] 
(at present still at Ellingen/Bavaria). It has set 
itself the task to raise the art of figured gobelins, 
both artistically and technically, to the standard 
it had held during its grand and flourishing time 
before the so-called picturesque epoch. The fac- 
tory, intentionally, proceeds from the laws to 
which the art of tapestry is bound, and by a most 
economical application of means reaches the 
highest possible intensity of artistic form. De- 
signers as well as weavers achieve effects ade- 
quate to the spirit of our time and its feeling for 
art and, before all, they answer our architectural 
perception. Equally important for artists and 
patrons maybe the fact that the new gobelins 
are cheaper than the former so-called « pictorial » 


tapestries. From the factory’s exhibition at present 


on view in Munich, we show here specimens con- 


Bildieppich «Merkur» Entwurf O.M. Schmitt | Karl Wollermann Design 


Figured tapestry « Mercury» 


Bildteppich « Legende» 


Figured tapestry « Legend» 
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veying this new spirit. Partly they are good examples of the individual elaboration of French stimula- 
tion and on the other hand the rich shading and gracefulness, quite their own, are of noble and elegant 
effect. Great merit in reviving this old art in gobelins has gained among the artists of this group the 
manager of the factory, Irma Goecke. Besides we wish to draw attention to the names Fritz Griebel, 
C. Crodel, Karl Wollermann, O. M. Schmitt and others. No doubt, the way chosen by the factory is 
right and promising which, moreover, becomes evident by private and public orders. It is one more 


proof that modern applied art of high standard, just as in commercial graphic art, grasps the so-called 
crisis in art at its roots. 


bildteppich 

«Der fröhliche 
Gärtner » 

Entwurf Irma Goecke 
Design 

Figured tapestry 
«The cheerful 


gardener » 
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Wenn es sich lohnt,edlen,von Künstlerhand geschaffenen Formen nadhz 
zuspüren, dann hier. Prof. O. H.W. Hadank, dem wir in allen Zweigen 
der Gebrauchsgraphik und der kiinstlerischen Gestaltung zahlreiche, 
in Erfindung und Ausführung gleich eindruksvolle Arbeiten danken, 
schuf mit der ihm eigenen Sicherheit und seinem überlegenen Formges 
fühl die Drukschrift „Ornata”. Diese Type, die angesichts der heutigen 
Schnellebigkeit eine besonders eindrucksvolle Leistung hingebender 
Stempelschneidekunst darstellt, füllt eine spürbare Lücke unter den 
Akzidenzschriften unserer Tage aus. Mit ihrer kupferstichartigen Graus 
wirkung ist sie hervorragend geeignet, Drucken einen besonderen 
Wertcharakter oder einen betont festlihen Ausdruck zu verleihen. 
Geschnitten in den Graden von 6 bis 60 Punkt und mit einer Fülle 
von Einfassungsmaterial versehen, bietet die ,Ornata” dem Typos 
graphen wie auch dem Graphiker reihe Gestaltungsmöglichkeiten. 


If it ever was rewarding to trace the development of the noble forms 
created by an artist, it is of outstanding interest here. We have long 
been indebted to Professor O. H.W. Hadank for his work in all branches 
of commercial art and typographic design, work equally impressive 
in conception and execution. Now with his own particular sureness 
of touch and ingrained feeling for form, he has designed the type 
“Ornata”. In view of the hurried tempo of modern life, it is an im- 
pressive achievement in patient and devoted punch - cutting; much 
more, it fills a perceptible gap in the display types of our day. With 
its delicate greyness and fine copperplate quality, it is outstandingly 
fitted to give printed mattera distinguished appearance oran emphat- 
ically ceremonial air. Cut from 6 to 60 point and provided with agreat 
variety of accompanying type ornaments,‘‘Ornata”’ offer the typo- 
grapher as well as the commercial artist the richest possibilities. 
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WHO IS WHO 


ASTA RUTH-SOFFNER 


Asta Ruth-Soffner ist, wie sie uns schreibt, «auf einer 
Insel geboren, und malt seitdem mit besonderer Vor- 
liebe Seestücke. Sie bemalte bereits mit zwei Jahren 
die Akten ihres Vaters und die Wände im Zimmer 
ihrer Mutter. Damals wurde sie dafür bestraft, heute 
wird sie dafür belohnt». Sie erhielt ihre künstlerische 
Ausbildung an der Staatlichen Kunstschule in Berlin, 
an der sie sich für das künstlerische Lehramt an Höhe- 
ren Schulen vorbereitete, bestand auch ihr Staats- 
examen, war aber nur einmal für kurze Zeit als Lehre- 
rin an der Freien Kunstschule in Stuttgart tätig. Viele 
Jahre war sie dann als Redakteurin an der im Ullstein 
Verlag erscheinenden und weithin bekannten Zeitschrift 
«Die Dame» tätig. Heute wirkt sie in Stuttgart als 
viel beschäftigte Graphikerin und Malerin auf den 
Gebieten der Buchkunst und Werbegraphik, der Wand- 


malerei und Bihnendekoration. 


Asta Ruth-Soffner, so she writes us, was born in an 
island and ever since she has painted and by pre- 
ference marine pictures. When but two years old she 
daubed her father's deeds and painted the walls of 
her mother's room. Then she was punished, today she 
is rewarded for it. She received her art education at 
the State Art School in Berlin, where she was trained 
as an art teacher for secondary schools. She passed 
her state examination, but only once and for a short 


time, she was a teacher at the « Freie Kunstschule» in 


Stuttgart. Then, for many years, she worked as an 


editor of the widely known periodical « Die Dame», 
with the publishing-house Ullstein. Now she is working 
in Stuttgart as a much occupied graphic artist and 
painter in the field of applied art for books, in ad- 
vertising graphic art, in mural paintings and decora- 


tions for stage settings. 


PROFESSOR ERBERTO CARBONI 


Professor Erberto Carboni wurde 1899 in Parma gebo- 
ren, und begann 1923 als freischaffender Gebrauchs- 
graphiker. Seit ungefähr 20 Jahren betätigt er sich 
auch in zunehmendem Umfange als Gestalter von Aus- 
stellungen und Messen. Für Radio Italiana, Soc. Mon- 
tecatini, Gruppo Eridania, Agip, Esso Standard, Shell, 
Barilla hat er die Inneneinrichtungen ihrer Ausstel- 
lungspavillons entworfen. Auf der Pariser Weltausstel- 
lung 1937 bearbeitete er die Graphische Kunstausstel- 
lung und gleichfalls in Paris 1953 in der Galerie La- 
fayetie die Ausstellung italienischer Erzeugnisse. Eine 
seiner letzten Arbeiten ist der von ihm durchgeführte 
Werbefeldzug für die Firma Barilla, für den er die 
«Palma d’oro», die höchste italienische Auszeichnung 
erhielt. Zur Zeit arbeitet Erberto Carboni für Radio 
Italiana an der 1. Fernseh-Ausstellung, über die wir 


später berichten werden. 


Professor Erberto Carboni was born in Parma, 1899, 
and started as a freelance graphic artist in 1923. For 
about twenty years he has been more and more oc- 
cupied featuring exhibitions and fairs. He made the 
interior set-up of the exhibition pavilions for Radio 
Italiana, Soc. Montecatini, Gruppo Eridania, Agip, 
Esso Standard, Shell, Barilla. At the Parisian world 
exhibition 1937 he worked for its graphic art exhibition 
and besides in 1953 in Paris with the gallery Lafayette 
for the exhibition of Italian productions. One of his 
last works is the publicity campaign he arranged for 
the firm « Barilla » for which he was awarded the highest 
Italian distinction « Palma d’oro». At present Erberto 
Carboni works for Radio Italiana's first television ex- 


hibition, about which we shall report at a later date. 


MITTEILUNGEN DES BUNDES DEUTSCHER GEBRAUCHSGRAPHIKER 


BUNDESTAGUNGSBERICHT 1953 


Die alljährlichen Tagungen des Bundes Deutscher Ge- 
brauchsgraphiker hatten von jeher einen zweifachen Sinn 
und Zweck: sie dienen einmal der rein sachlichen Behand- 
lung und Klärung wichtiger beruflicher Probleme und Fra- 
gen, und sie bieten darüber hinaus gleichzeitig die er- 
wünschte Gelegenheit, wenigstens einmal in jedem Jahre 
einen größeren Kreis berufsinteressierter Mitglieder zu 
einer persönlichen Aussprache und einem geselligen Bei- 
sammensein zu vereinigen. Auch die diesjährige Tagung 
des Bundes Deutscher Gebrauchsgraphiker, die in der Zeit 
vom 25. bis 27. Juni in Köln stattfand und eine rege Beteili- 
gung aus allen Teilen der Bundesrepublik und Berlin auf- 
wies, trug diesen Absichten Rechnung und war von der 
gastgebenden Ortsgruppe Köln und ihrem Vorsitzenden 
Heinz Lauscher seit langem mit Umsicht vorbereitet worden. 
Nach dem üblichen und schon sehr gut besuchten Empfangs- 
abend am 24. Juni im «Kölner Hof? begannen am 25. Juni im 
«Kleinen Börsensaal» der Industrie- und Handelskammer 
die offiziellen Verhandlungen. Es lagen eine Reihe von An- 
trägen vor, die eine mehr oder weniger straffe Zentra- 
lisierung zum Inhalt hatten, aber nach lebhaften Diskus- 
sionen abgelehnt wurden. Als unerläßlich indes für eine 
stärkere Aktivität der Bundesleitung, die bisher ehrenamt- 
lich gewirkt hat und bis an die Grenze ihrer Leistungsfähig- 
keit gegangen ist, wurde die Anstellung eines Geschäfts- 
führers und die Einrichtung eines Büros erachtet, was eine 
Erhöhung des bisherigen Mitgliedsbeitrages erfordert, die 
einstimmig beschlossen wurde. Besondere Anerkennung fan- 
den die vorbereitenden Arbeiten der Gebührenordnungs- 
Kommission, die auf Grund ihrer Erhebungen und Vor- 
schläge damit betraut wurde, eine verbesserte und erwei- 
terte Fassung der Gebührenordnung auszuarbeiten. Starke 
Beachtung fand ferner ein Referat über die statistischen 
Erhebungen, die von einer Sonderkommission unter den 
Bundesmitgliedern durchgeführt worden waren und die 
zum ersten Male ein klares Bild von der soziologischen 
Struktur des Bundes und den wirtschaftlichen Verhältnissen 
seiner Mitglieder ergaben. In den Besprechungen kam fer- 
ner allgemein der Wunsch nach einer engeren Zusammen- 
arbeit zwischen der Bundesleitung und den Landesgruppen 
und nach einer stärkeren Fühlungnahme mit den Verbän- 
den und Kreisen der Werbung zum Ausdruck. Der als Gast 
anwesende Präsident des Bundes Österreichischer Ge- 
braucehsgraphiker empfahl, eine engere Verbindung zwi- 
schen den deutschen, österreichischen und schweizerischen 


Gebrauchsgraphikern herzustellen und weiterhin auch Be- 
ziehungen zu den Berufskollegen in den übrigen westeuro- 
päischen Ländern anzubahnen. Als nächster Tagungsort 
wurde Berlin bestimmt. Das bisherige Präsidium unter Vor- 
sitz von Dr. Eberhard Hölscher wurde einstimmig wieder- 
gewählt und seine Amtsdauer in Abänderung der bisheri- 
gen Gepflogenheit auf zwei Jahre verlängert. 

Nicht weniger erfolgreich und harmonisch verlief auch der 
gesellschaftliche und mehr dekorative Teil der Tagung, in 
deren Mittelpunkt die beiden Ausstellungen «Das Inter- 
nationale Plakat» und «Werbung und Graphik» standen, 
die beide in den Messehallen zur Durchführung gelangten. 
Die erste der beiden Ausstellungen war bereits kurz zuvor 
in Karlsruhe gezeigt worden und wurde nun in Köln auch 
einem größeren Kreise von Bundesmitgliedern zugänglich 
gemacht, während es sich bei der zweiten Ausstellung um 
einen erstmaligen Versuch handelte, einen Querschnitt durch 
die werblichen Leistungen einer Reihe von Firmen des Han- 
dels und der Industrie zu geben. In seiner Eröffnungsan- 
sprache appellierte der Präsident des BDG mit allem Nach- 


druck an das Verständnis der Auftraggeber und an ihre in 


ihrem eigensten Interesse liegende Verpflichtung, den deut- 
schen Gebrauchsgraphikern künftig bei ihrer Arbeit eine 
stärkere künstlerische Freiheit zu lassen. Im Rahmen der 
Eröffnungsfeier dieser beiden Ausstellungen wurden auch 
den 15 Preistragern bei dem vom BDG. veranstalteten Pla- 
katwettbewerb der besten deutschen Plakate des Jahres 
1952 die Urkunden ausgehändigt. Die Plakate selber waren 
nicht nur in der Ausstellung ausgehängt, sondern auch durch 
Vermittlung des Verkehrsvereins an einigen Verkehrskno- 
tenpunkten in Köln öffentlich angeschlagen. 

Das besondere Interesse der Stadt Köln fand seinen sicht- 
baren Ausdruck in einem Empfang der Delegierten miteinem 
anschließenden Frühstück, bei dem der Oberbürgermeister 
Dr. Schwering auf das von jeher durch die Stadt Köln be- 
wiesene und fast schon traditionelle Verständnis für das 
gebrauchsgraphische Schaffen hinwies. Für die Damen und 
Gäste, die nicht an den Besprechungen teilnahmen, hatte 
die gastgebende Gruppe Köln durch die Veranstaltung von 
Ausflügen und Fahrten in die schöne Umgebung Kölns hin- 
reichend gesorgt. An den Abenden fanden sich alle zu einer 
geselligen Aussprache wieder zusammen, und den Abschluß 
der Kölner Tagung, die nicht gerade vom Wetter begün- 
stigt war, bildete eine gemeinsame Rheinfahrt, die trotz 
Blitz und Donner heiter und in ungetrübter Harmonie verlief. 
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grosse Farbkraft 
grosse Deckkraft 


Verlangen Sie Prospekt 178D 


ROYAL FACTORIES TALENS& ZOON N.V., APELDOORN, HOLLAND 
Djakarta - Brussels + Paris - Union, N.J. (U.S.A.) - Olten (Switzerland) 


KUNST- UND 
VERWANDTE AUSSTELLUNGEN 


Bis Dezember: Wiesbaden, «Ein Jahrtausend Deutscher 
Kunst», Meisterwerke aus den ehemaligen Staatl. Museen 
Berlin (Malerei, Plastik, Kunsthandwerk, Graphik des 9. 
bis 19. Jahrhunderts) 

Bis 15. August: Frankfurt/M., Kunstwerke aus dem deutschen 
Osten 

Bis Mitte August: Munchen, Emil Nolde: Aquarelle (Galerie 
Franke). Bildhauer-Ausstellung (Galerie Hielscher) 

Bis 23. August: München, «Kunst und Technik», Ausstellung 
des Berufsverbandes Bildender Künstler 

Bis 31. August: Köln, « Ostasiatische Kunst — Japan, China ». 
Kunst der Völkerwänderungszeit (Sammlung Diergarth). 
Französische Kunst des 19. und 20. Jahrhunderts 

Bis August: Köln, Kölner Museumsschätze im Staatenhaus 
Bis 13. September: München, Große Kunstausstellung 1953 
Bis 30. September: Essen, Kunstwerke aus Kirchen, Museen 
und Privatbesitz (Essener Münsterschatz, Wandteppiche der 
Sammlung Krupp, Gemälde und Skulpturen alter und neuer 
Meister) 

Bis Anfang September: München, Italienisches Kunsthand- 
werk 

Bis September: Konstanz, Malerei am Bodensee: Von der 
Romantik bis zur Gegenwart 

Bis September: Prien/Chiemsee, Gemälde-Ausstellung im 
Schloß Herrenchiemsee 

Bis 3. Oktober: Hamburg, Bildteppiche aus sechs Jahrhun- 
derten 
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Bis 18. Oktober: Würzburg, Balthasar-Neumann-Gedacht- 
nis-Ausstellung (Gedächtnisfeier am 19. August) 

9. bis 27. September: Darmstadt, August Lucas zum 150. Ge- 
burtstag (Hess. Landesmuseum) 

17. August bis 7. September: Singen/H., Werke der Maler 
und Graphiker im Hegau und am Bodensee 

August: Aachen, Ausstellung: Kulturgeschichte des Badens 
und der Bader 

August: Berlin, Museum Dahlem: Meisterwerke aus den 
Berliner Museen und Schlössern 

August: Essen, Deutsche Malerei von der Romantik bis zum 
Ende des 19. Jahrhunderts 

August: Hannover, Deutsche Werkbund-Ausstellung 
August: Köln, Gedächtnis-Ausstellung Adolf Hoelzel 
August bis Oktober: Baden-Baden, Zeitgenössisches Kunst- 
schaffen Württemberg-Baden 


MITTEILUNGEN 
UND BESPRECHUNGEN 


BAROCKE FRESKOMALEREI IN DEUTSCHLAND. Von den 
italienischen Vorbildern bis zur eigenen Leistung und ihren 
großen Repräsentanten erzählt dieses Buch, das eine echte 
Lücke schließt. Der Verfasser überzeugt mit seiner Meinung, 
daß bei aller Barockmalerei gerade dem Fresko der be- 
deutsamste Anteil zukommt. Die Studie entzückt durch die 
Fülle der Beispiele und bringt eine genaue Darlegung der 
künstlerischen Entwicklung. Zudem hat der Autor in Bruck- 
mann einen Verlag gefunden, der alles getan hat, um das 
Werk und seinen profunden Inhalt in vollendeter Form dar- 
zubieten. 166 Abbildungen, drei Karten und acht Farbtofeln 
enthält dieser schöne, überaus gepflegte Band, der viele, 
bislang kaum bekannte Schätze zeigt. Er reiht sich würdig 
den vorbildlichen Bruckmann-Bänden zur deutschen Kunst- 
geschichte an. (Hans Tintelnot: « Die barocke Freskomalerei 
in Deutschland», Bruckmann-Verlag, München.) ALS: 


DER SILBERNE QUELL. Die Verlagsarbeit Woldemar Kleins, 
Baden-Baden, ist heute zu einem wesentlichen Faktor fir 
alle kunstinteressierten Kreise geworden. Erstaunlich, wel- 
cher Wert auf Druckqualität, welche Liebe auf Ausstattung 
gelegt wird! Von neueren Erscheinungen möchten wir einige 
besondere Leistungen herausheben: da wäre einmal das 
subtile Büchlein «Im Lande Edelstein», das zwölf Farb- 
tafeln von Paul-Klee-Aquarellen bringt. Mit einer sehr per- 
sönlichen Einführung von Leopold Zahn liegt hier ein Ge- 
schenkbändchen vor, das man nicht glücklicher wählen 
könnte. In dieselbe Reihe gehören «Deutsche abstrakte 
Maler », eingeleitet von Werner Haftmann, und « Chinesische 
Blumen und Schmetterlinge». Jedes Bändchen (für 3,50 DM) 
hat Gehalt und Stil. Die «Landschaftszeichnungen von 
Claude Lorrain» im großen Format geben Kurt Gersten- 
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Münchens Verkehrsknotenpunkt, 
Sie kennen ihn ja. Da werden Sie sehen, 
daß jetzt etwa jeder zweite Passant ein Fremder ist. 
1,6 Millionen Einwohner hat München mit den 
12 Landkreisen ringsum, wo der 
»Miinchner Mer kur« und seine 13 Heimatzeitungen 
für dichteste Streuung Ihrer Werbung garantieren. 
Hier ist das interessanteste Werbefeld dieses 
Sommers und Herbstes. Hier rollt täglich viel Geld. 
Haben Sie Ihre Werbung hier 
genügend stark disponiert? Wenn nicht— 


so ist eben noch Zeit dazu. 


Von der Deutschen Verkehrsausstellung, Münch 


Foto: Georg Weingart, Starnberg 
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berg Gelegenheit, ein fesselndes Bild dieses idealistischen 
Lothringers zu entwerfen. Es empfiehlt sich, den Verlags- 
katalog anzufordern. W. Klein bringt eine Menge von Din- 
gen, die vielseitig interessieren! Aber besonders sei noch 
auf die Sammlung «Heiterkeit ist der beste Doktor» hin- 
gewiesen: 48 Federzeichnungen des unvergeßlichen skur- 
rilen Meisters Schäfer-Ast. Unverständlich bleibt, daß die- 
ses einmalige Talent nach wie vor nur einem kleinen Kreis 
bekannt ist. (Woldemar-Klein-Verlag, Baden-Baden.) A. S. 


GETRÄUMTE WELT. Von dem Holzschneider Ernst von 
Dombrowski sind ausgewählte Holzschnitte zu einem Bänd- 
chen vereint. Ein seltsam eindringliches Buch, das uns im 
Nu vom Alltag entrückt! Große Anmut, poetische Innigkeit, 
seltene Meisterschaft zeichnen diesen Künstler aus. Adolf 
Spemann setzt hier eine Reihe fort, die sich von allem Lärm 
so fernhält, daß der Betrachter geradezu betroffen diese 
Büchlein in Händen hält. Die Sorgfalt des Druckes wie der 
eigenartige Gehalt macht sie zu einer echten Kostbarkeit. 
Von Dombrowski hat auch der Erzählung «Frühling» von 
Stijn Streuvels Holzschnitte gegeben, sie spiegeln das brun- 
nentiefe Gemüt des flämischen Dichters wider. Hier ist ein 
wundersames « Gehäuse», aus dem lichte Strahlen in das 
Teufelsgestrüpp dringen, das unsere Zeit überwuchert. 
(«Sammlung Adolf Spemann», Engelhorn-Verlag, Leinfel- 
den bei Stuttgart.) A.S. 


BAYERISCHES ALPENLAND. Ein Bildbuch, das vom Königs- 
see bis hinüber zum Allgäu und dem Bodensee ein unver- 
gleichliches Panorama in meisterlichen Aufnahmen zeigt. 
Den technisch blendend gedruckten Fotos sind vier Farb- 
tafeln beigefügt. Josef Julius Schatz hat das Beste zusam- 
mengeholt. Seine Einleitung spricht voll Eindringlichkeit von 
der begnadeten Schönheit des bayerischen Alpenlandes. 
Einband und Schutzumschlag, letzterer reizvoll gelöst, schuf 
H. ©. Buchner, Partenkirchen. Das Buch ist ein echtes Ge- 
schenk an alle Freunde des Bayerischen Hochlandes. Die 
bereits 3. Auflage beweist, wie glücklich es das an sich 
oft? behandelte Thema darbietet. (Josef Julius Schätz: 
«Bayerisches Alpenland», Leinen 19,80 DM, Bruckmann- 
Verlag, München.) A.S. 


DAS GARTENHEIM. Ein märchenschönes Buch! Die Garten- 
gestaltung erhält hier ein Standardwerk, das auch im Aus- 
land begeistertes Echo hat. 118 Bilder und Pläne begleiten 
den Text, der alles behandelt, was an dem Thema interes- 
sieren kann. Es müßte kein deutsches Gartenbuch sein, 
wenn nicht auch « Vogelbrunnen und Brause» darin auf- 
tauchten, wenn nicht praktischer Sinn und Schönheit sich bei 
allem vereinten! Der Verfasser, Gustav Allinger, hat mit 
ebensolcher Sachkenntnis wie Liebe zum Garten das Ganze 
zusammengestellt. Zur Ausstattung sei nur vermerkt: eine 
Bruckmann-Leistung! Wer keinen Garten hat, gehe in die- 
sem Buch spazieren, Blicke über fremde Zäune werden 
dann sachkundiger ausfallen. (Allinger: « Das Gartenheim ». 
Kart. 9,80 DM, Bruckmann-Verlag, München.) A. S. 


BERLIN — TREFFPUNKT DER WELT! Eindrucksvoll wie 
immer, lebendig, gescheit und klar sind die neuen Pro- 
spekte, die wiederum fiir Westberlin werben. Wer sich den 
ganzen Schwung anfordert, wird seine Freude daran haben, 


allerdings auch unwiderstehliche Lust zu einem Berlin-Besuch 
bekommen! Als besonders geglückt greifen wir heraus: 
«Berlin, Weltstadt im Grünen», Faltprospekt mit Text von 
Franz Hermann Wills und graphisch sehr gut gelöst von 
Hans und Ruth Albitz, alle Berlin. Prickelnd wirkt der Falt- 
prospekt «Berlin bei Nacht», mit Text von dem wohlbe- 
kannten Kabarettisten Günther Neumann und frechen Zeich- 
nungen von Prof. E. Schwimmer, Berlin. (Verkehrsamt Ber- 
lin, Berlin-Charlottenburg 2, Fasanenstraße 7-8, Ruf 3251 91.) 

A.S. 


FREMDENVERKEHRS-PROSPEKTE. Viele flattern auf unsern 
Tisch, hervorzuheben wäre das diesjährige Heft « Rhein- 
land» mit dem gut gelungenen Umschlag-Aquarell von Hu- 
bert Berke (Alfter bei Bonn). Der Prospekt bringt sachlich 
Wissenswertes und wird sicher beste Dienste leisten. Die 
mittelalterliche Harzstadt Goslar zeigt Farbaufnahmen und 
gute Ubersichtskarten (Entwurf und Text: Heinz und Suse 
Thate, Braunschweig). Bad Reichenhall wirbt fir seine ganz- 


jährige Kurzeit ebenfalls glücklich — nur hätte man hier 
eine bessere Papierqualitat wählen müssen. (Idee und Ge- 
staltung: Max Kolb, Bad Reichenhall.) A.S: 


Klein im Format, aber von gewichtigem Inhalt ist die dies- 
jährige JAHRESGABE, die die SCHRIFTGIESSEREI GEBR. 
KLINGSPOR FUR 1953 an ihre Freunde verteilt und die dem 
Gedächtnis ihres im Jahre 1951 verstorbenen Hauskünstlers 
Walter Tiemann gewidmet ist. Man findet in diesem mit 
größter Sorgfalt typographisch und drucktechnisch betreu- 
ten Büchlein neben Wiedergaben von Buchtiteln, Schrift- 
zügen und anderen Arbeiten Walter Tiemanns längere Aus- 
züge aus einigen seiner von hoher Geisteskultur zeugen- 
den Vorträge, die von Georg Karl Schauer feinsinnig aus- 
gewählt und mit einem Geleitwort versehen wurden. Das 
Büchlein trägt seinen Titel « Walter Tiemann, ein Vermächt- 
nis» mit Recht und erinnert uns noch einmal eindringlich 
an einen der besten Pioniere unserer deutschen Schrift- und 
Buchkunst. EH: 


DER « EXPORT-POLYGRAPH ». Die wohlbekannte Fachzeit- 
schrift bringt dreisprachig (deutsch, englisch und spanisch) 
nunmehr eine Export-Ausgabe heraus. Sie wird an 7500 Fir- 
men des graphischen Gewerbes und an geeignete Stellen 
versandt. Eine Folge ist zweimal jährlich, Frühjahr und 
Herbst, geplant. Für die Export-Steigerung wird diese Arbeit 
zweifellos von hohem Nutzen sein, zudem liegt hier die 
einzige Zeitschrift vor, die gerade diesen Interessen des 
graphischen Gewerbes dient. («Der Polygraph», Frank- 
furt a. M., Alte Mainzer Gasse 37.) A. S. 


50 JAHRE ADAC! Der Allgemeine Deutsche Automobil-Club 
feiert sein Jubilaum mit einer bemerkenswert gut gelunge- 
nen Festschrift. Die Ausstattung ist nobel, die textliche Ent- 
wicklungsschilderung von Hans Bretz, dem Vize-Präsidenten 
des ADAC, tadellos. Eine wahre Freude ist der interessante 
Bilderteil, bei dem auch zeitgeschichtliche Karikaturen nicht 
vergessen wurden. Ein überaus anregendes, auch typogra- 
phisch schönes Werk! Eine Sache für sich ist dabei die Ge- 
staltung des Anzeigenteils, der gut gegliedert, sozusagen 
«griffbereit», einen interessanten Abschluß bildet. Der 
ganze Einfall dieser Aufmachung verdient ein Sonderlob. 


‘Neue 


Werbegeschenke 


Ein besonders reizvolles Kundengeschenk in einer neuen Klarsichtgeschenkpackung: 


Ein Sortiment von Schalen, für alle Zwecke geeignet. 


Ein hübscher Ascher mit Dekor «Moosrose», der zu den bekanntesten Rosenthal-Dekoren 


gehört, wobei der Hinweis auf die gebende Firma besonders glücklich formuliert ist. 


Eine Werbeplastik der Vakuum-Öl-AG., Hamburg, als Beispiel für die Möglichkeiten 


die Porzellan hier bietet, 


Verlangen Sie Prospekte in den 


einschlägigen Fachgeschäften 
oder direkt von der Ion A (\) 
Rosenthal-Porzellan-AG., 


Werbeabteilung, Selb/Bayern. 


= 


STELLENANZEIGEN ZEMPLOYMENTS 


Besetzung der Direktorstelle 


an der 


Werkkunstschule Wiesbaden 


Die Stelle des Direktors an der Werkkunstschule Wiesbaden ist bald- 
möglichst zu besetzen. Die Anstellung erfolgt nach den Bestimmungen 
der TO.A mit der Vergütungsgruppe II. Bei Bewährung kann nach 
einem Jahr die Überführung in das Beamtenverhältnis unter Eingrup- 


pierung in die Besoldungsgruppe A2c 1 erfolgen. 


Das Aufgabengebiet der Werkkunstschule Wiesbaden erstreckt sich z. Z. 
auf die Grundlehre und die Fachabteilungen für Bildhauerei, Grafik, 
Innenarchitektur, Illustration, Keramik, Malerei, Metallgestaltung und 
Mode. 


Die Bewerber müssen mit den Aufgaben und Zielen einer Werkkunst- 
schule vertraut sein. Außer ausübenden Künstlern können sich auch 
Persönlichkeiten melden, die über ein weitgehendes Verständnis für 
künstlerische Fragen verfügen. Großer Wert wird bei allen Bewerbern 
auf die Fähigkeit gelegt, die mannigfachen Verwaltungsaufgaben einer 
Werkkunstschule gut und geschickt lösen, die schulischen Anforderungen 
erfüllen und fruchtbare Beziehungen zum Handwerk und zur Industrie 


pflegen zu können. 


Bewerbungen sind mit den entsprechenden Unterlagen bis zum 30. Sep- 
tember 1953 an das Städt. Schulamt, Wiesbaden, Lehrstr. ro, zu richten. 


Wiesbaden, den 30. Juni 1953 


Der Magistrat der Landeshauptstadt Wiesbaden 


— Schulamt — 


GROSSES NORDDEUTSCHES WERBEUNTERNEHMEN 


(werbungdurchführend) sucht 


tüchtigen Werbekaufmann 


zur Entlastung der Geschäftsführung. 


Verlangt werden: mehrjährige Praxis in einem Werbeunternehmen oder einer 
Werbe- bzw.Verkaufsabteilung der Markenartikelindustrie, Organisationstalent, 
Gewandtheit im Verkehr mit Kunden und Behörden. 

Bei Eignung: Prokura und Dauerstellung bei günstiger Bezahlung. 
Bewerbung - zunächst ausschließlich schriftlich — mit handgeschriebenem 
Lebenslauf, Lichtbild, Tätigkeitsnachweis, Jückenlosen Zeugnisabschriften und 


Gehaltsansprüchen unter DO 2205 befördert an 


WILLIAM WILKENS WERBUNG, HAMBURG 36 


ze | BER, 


Bedeutsames Industrie-Unternehmen sucht zum sofortigen Eintritt jüngeren 


Werbeassistenten sow 


Gefordert werden solides Fachwissen, technisches Verständnis, Organisations- 
talent, zielbewußtes und selbständiges Arbeiten. 

Herren, die diesen Voraussetzungen entsprechen, bitten wir, die üblichen Be- 

werbungsunterlagen einzureichen unter Angabe der Gehaltsansprüche und des 

frühesten Eintritt-Termins an G 30 Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwal- 


tung, München 20, Abholfach 


Hae 


Freie Mitarbeit 


Bedeutendes Werk ( Haushalt und Küchen- 


geräte, Markenartikel) sucht nene Ideen in 


Bild und Text für seine Werbung. 


Herren von Erfahrung und Können, die sowohl her- 
vorragende Graphiker als auch einfallsreiche Texter 
sein müssen, mögen Verbindung aufnehmen unter 


Vorlage von: 


1. ausführlichem, handgeschriebenem Werdegang, 
2. guten Referenzen, 


3. nachweislich selbständig ausgeführten Arbeiten. 


Zuschriften von Werbebüros oder mittelmäßigen 
Kräften zwecklos. Angebote unter G 29 an Verlag 


F. Bruckmann, Anz.-Verw., München 20, Abholfach 


DUNLOP 


sucht zur Unterstützung des Werbeleiters einen erfahrenen 


WERBEFACHMANN 


für das Reifengebiet. Für einen ideenreichen Herrn, der die 
Forderungen des Reifenmarktes mit den Wünschen nach 
einer lebendigen werblichen Ausdrucksform in Einklang 
zu bringen versteht, bietet sich ein sehr interessantes und 
aussichtsreiches Arbeitsfeld. 
Verlangt werden neben großen werbetechnischen Erfah- 
tungen auf dem Gebiet des Druckes, der Illustration und 
der Fotografie ein geschliffener Stil und guter Geschmack. 
Kenntnis der Kfz-Wirtschaft ist erwünscht, aber nicht un- 
bedingt erforderlich. 
Nur Herren mit diesen Voraussetzungen bitten wit um vot- 
erst schriftliche Bewerbung unter Beifügung eines handge- 
schriebenen Lebenslaufes, eines Lichtbildes, von Zeugnis- 


abschriften und Referenzen. Eintrittstermin kurzfristig. 


Deutsche Dunlop Gummi Compagnie A.G. 


Hanau/Main, Personal-Abteilung 


renden 


Die Gestaltung lag bei Heino Meißl, München. Druck: Brön- 
ners Druckerei, Frankfurt a.M. (50 Jahre ADAC — im Dienste 
der Kraftfahrt, Herausgeber: ADAC, e.V., München.) A. S. 


ES WIRD « GELUMBECKT»! Lumbecken, ein neues Binde- 
verfahren, ist eine deutsche Erfindung, die sich bereits die 
Welt erobert hat. Die «Zweckform»-GmbH. hat darüber 
ein instruktives Büchlein herausgebracht. Der Erfinder die- 
ser völlig neuen Art des Buchbindens heißt Emil Lumbeck, 
und er hatte das Glück, nicht nur eine Idee, sondern auch 
— eine Tochter zu haben, die einen Ingenieur heiratete. 
Und dieser, vom (Lumbeck-) Himmel gesandte Schwieger- 
sohn erfand für das Lumbecken den sogenannten « Karus- 
sellbinder», seitdem floriert die Sache. Das in seiner Art 
durchaus nüchterne Wunder kommt aus Oberbayern, aus 
dem idyllischen Oberlaindern, Holzkirchen. Es sieht nicht 
so aus, als wenn die Lumbeck-Leute viel ins Gebirge blik- 
ken würden — sie sind auf dem Posten! «Zweckform »- 
GmbH., Oberlaindern, Holzkirchen/Oberbayern, Ruf: Holz- 
kirchen 270.) A. S. 


SCHEUFELEN-PAPIERE. Neue bedruckte Muster bringt eine 
Mappe, die holzhaltiges und holzfreies « Daunendruck- 
papier» vorstellt. Die kleine Gabe wirbt mit überzeugen- 


der Sicherheit. (Papierfabrik Scheufelen, Oberlenningen, 
Wirtt.) 


2-3 GEBRAUCHSGRAPHIKER 


für graphisches Atelier gesucht. Nur erstklassige Kräfte wollen sich mit den 
üblichen Unterlagen bewerben. Angebote unter G 32 an 


Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach 


GRAPHIKER-RETUSCHEUR 


Ideenreicher Gestalter druckreifer Entwürfe, exakter Figur- und Sachretuscher, 
Layout, sucht freie Mitarbeit für Industrie und graphische Betriebe. 
Angebote unter M. A. 48 751 über Ann.-Exp. CARL GABLER, München 1 


Seriöser Werbefachmann 


von größerer Druckerei in Bayern gesucht. Es kommt nur ein Fachmann mit 

gutem typographischem Geschmack und künstlerischer Neigung in Frage, der 
zugleich ein guter Texter ist. 

Bewerbung mit Lichtbild, Nachweis über bisherige Tätigkeit und Gehaltsan- 

spruch unter MF 20 271 über ANN.-EXP. CARL GABLER, München 1 


- 


Werbe- und Vertriebsfachmann 


(auch befähigter Anfänger) in Text, figürlicher Darstellung und Schrift perfekt, 

zur Gestaltung einer Hauszeitschrift, Anfertigung von Prospekten und Durch- 

führung laufender Werbeaktionen gesucht. Ausführliche Angebote mit hand- 

schriftlichem Lebenslauf, Referenzen, Lichtbild und Gehaltsforderung unter 

Beifügung von Arbeitsproben erbeten an Verlagsauslieferung Zettner & Co., 
Würzburg, Ludwigstraße 4 


GEBRAUCHSGRAPHIKER 


anpassungsfähiger Mitarbeiter (Schrift, figürlich und allen anderen Anforderun- 
gen gewachsen) zur Zeit als Hausgraphiker in bekanntem Werk der Marken- 
artikelindustrie, in ungekündigter Stellung tätig, sucht sich zu verändern. 


Angebote unter M. A. 48 894 über ANN.-Exp. CArL GABLER, München 1 


Eine tüchtige 
Atelierhilfe 


mit einem Dutzend praktischer Hände (zum Fest- 
halten und Abdecken der Entwürfe und Pausen, 
Anbringen von Überlegern, Verpacken und Re- 
parieren) ist der selbstklebende Tesafilm. Er ist 
glasklar und forbig im Handabroller und zum 
Nachfüllen im Zeichenwarenhandel vorrätig. 


BEIERSDORF- HAMBURG 


Graphische Entwürfe 


Ein bekanntes Unternehmen der graphischen Industrie 
sucht laufend ENrwtrre in figürlicher und ornamentaler 
Darstellung FÜR PRALINENPACKUNGEN. Nur hervorragende 
Arbeiten haben Aussicht auf Annahme. Angebote unter 
Beifügung von Probearbeiten unter HL. 1563 an Anzeigen- 


verwaltung Verlag F. Bruckmann, München 20, Abholfach. 


FORDERN SIE BITTE MEINEN NEUEN VIERFARBKATALOG! 


WILLY NUPNAU 


SCHAUFENSTER-REKLAMEFABRIK 
HEILBRONN-BOCKINGEN 
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Barbora, Heinz, Stuttgart, Fraasstraße 7 
Barraud, Maurice, Schweiz 
Bassingthwaithe, Lewin, London SW 11, Battersea Vicarage, 
Vicarage Crescent 
Bawden, Edward, Great Bardfield/Essex (England), 
Brick House 
Becker, Professor Walter, Karlsruhe, Stephanienstraße 84 
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Grimm, Gerd, Freiburg i. Br., Vierlinden 5 
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Swanvick, Betty, London S. E. 23, 1 Park Hill, London Road 
Schmitt, ©. M., Ellingen bei Nürnberg, Akademie 
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GRIMMABLEICHER 


Großbuchbinderei - Kunstprägeanstalt 


Großbetrieb für alle Buchbindereierzeugnisse 
München 2 Lothstraße 1 Telefon 62007 


SONDERANFERTIGUNG: 
Sammelmappen » Angebotsmappen 
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